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Π.3.2.5 Πιλοτική εφαρμογή και αξιολόγηση αντιπροσωπευτικού αριθμού σεναρίων από κάθε τύπο σε διαφοροποιημένες εκπαιδευτικές συνθήκες πραγματικής τάξης
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Α. Ταυτοτητα

Τίτλος 

«Τι ήτον;»: αφηγήσεις παράδοξες και φανταστικές

Εφαρμογή σεναρίου

Μαρίνα Αρετάκη 

Δημιουργία σεναρίου

Μαρίνα Αρετάκη 

Διδακτικό αντικείμενο

Νεοελληνική λογοτεχνία

Τάξη

Γ΄ Γυμνασίου

Σχολική μονάδα

5ο Γυμνάσιο Χανίων

Χρονολογία

Από 11-03-2015 έως 29-04-2015
Διδακτική/θεματική ενότητα

—
Διαθεματικό

Όχι

Εμπλεκόμενα γνωστικά αντικείμενα

—
Χρονική διάρκεια

Οκτώ (8) ώρες
Χώρος

Ι. Φυσικός χώρος:

Εντός σχολείου: αίθουσα διδασκαλίας, εργαστήριο πληροφορικής
Προϋποθέσεις υλοποίησης για δάσκαλο και μαθητή

Για τον μαθητή: έπρεπε να έχει αφομοιώσει τις βασικές γνώσεις Η/Υ, όπως είναι αναμενόμενο στη Γ΄ Γυμνασίου. 

Για τον εκπαιδευτικό: έπρεπε να έχει εμπειρία στην ομαδοσυνεργατική διδασκαλία και να είναι κάπως εξοικειωμένος με τα συνήθη αναγνώσματα/θεάματα των μαθητών αυτής της ηλικίας, έτσι ώστε να μπορεί να τα εντάξει σε μια συζήτηση πάνω στο θέμα του σεναρίου.

Για το σχολείο: έπρεπε να υπάρχει αίθουσα με σύστημα προβολής ή διαδραστικό πίνακα και να είναι διαθέσιμο το εργαστήριο πληροφορικής για μία διδακτική ώρα.

Εφαρμογή στην τάξη

Το συγκεκριμένο σενάριο εφαρμόστηκε στην τάξη.

Το σενάριο στηρίζεται

Μαρίνα Αρετάκη, «Τι ήτον;»: αφηγήσεις παράδοξες και φανταστικές, Νεοελληνική Λογοτεχνία Γ΄ Γυμνασίου, 2014.

Το σενάριο αντλεί

—
Β. Συντομη περιγραφη/ περιληψη

Με το σενάριο επιδιώχθηκε, μέσα από τη μελέτη αποσπασμάτων κειμένων από ξένους και έλληνες συγγραφείς και την ανάλυση σκηνών από ταινίες, να οδηγηθούν οι μαθητές στην αναγνώριση και κατανόηση του φανταστικού, δημοφιλούς είδους τόσο της λογοτεχνίας όσο και άλλων τεχνών. Οι δραστηριότητες οι οποίες πραγματοποιήθηκαν από την ολομέλεια, από τις ομάδες της τάξης, αλλά και ατομικά από κάθε μαθητή συντέλεσαν, αφενός, σε μια πρώτη επαφή με το είδος και τις διαφορετικές εκδοχές του και αφετέρου, στη σταδιακή συστηματοποίηση των κειμενικών χαρακτηριστικών της αφήγησης με φανταστικά στοιχεία. Η τελική έκβαση του σεναρίου ήταν η παραγωγή, εκ μέρους των μαθητών, ενός κειμένου με φανταστικά στοιχεία στο πλαίσιο δημιουργικής γραφής. 

Γ. Εισαγωγη
Σύλληψη και θεωρητικό πλαίσιο

Το είδος του φανταστικού είναι ιδιαίτερα δημοφιλές σε όλες τις ηλικίες και βέβαια, δεν αφορά μόνο τα λογοτεχνικά κείμενα, αλλά και τον κινηματογράφο, τα κόμικς, την τηλεόραση, τη ζωγραφική. Ιδιαίτερα οι μαθητές του Γυμνασίου βρίσκονται διαρκώς σε επαφή με κείμενα εφηβικής λογοτεχνίας, με ταινίες και φυσικά με παιχνίδια, τα οποία είτε ανήκουν εξολοκλήρου στο φανταστικό είδος είτε ενσωματώνουν πολλά φανταστικά στοιχεία. Και δεν είναι μόνο η τάση των ρομαντικών νεο-δράκουλων που κάνει θραύση στα νεαρά κορίτσια, αλλά και ο δρόμος που άνοιξε ο Χάρι Πότερ, με την επανένταξη της μαγείας και των μάγων στα νεανικά αναγνώσματα, οι ταινίες τύπου Άρχοντας των δαχτυλιδιών, κ.ά. Δεν θα πρέπει a priori να εντάξουμε το φανταστικό στην παραλογοτεχνία. Το φανταστικό στοιχείο απαντά στην αγγλοσαξονική, τη γαλλική και τη ρωσική λογοτεχνία. Στο σενάριο θα έρθουμε σε επαφή με σημαντικούς ξένους συγγραφείς του είδους (Έντγκαρ Άλαν Πόε, Γκυ ντε Μωπασάν, αλλά και Μπραμ Στόκερ, Μαίρη Σέλλεϋ, των οποίων τα έργα Δράκουλας και Φρανκενστάιν έχουν ενταχθεί στον λογοτεχνικό δυτικό κανόνα). 

Σκοπός του σεναρίου είναι να φέρει τους έφηβους σε επαφή με λογοτεχνικά κείμενα, καθώς και με ταινίες που περιέχουν τέτοια φανταστικά στοιχεία, και να τους βοηθήσει να καταλάβουν τον μηχανισμό ένταξης του φανταστικού σε αυτά τα κείμενα και ταινίες, καθώς και να γνωρίσουν τις διαφορετικές εκδοχές του φανταστικού είδους.

Η μελέτη του Τσβετάν Τοντόροφ για το φανταστικό αφήγημα σκιαγραφεί τον βασικό τρόπο με τον οποίο αντιλαμβανόμαστε το φανταστικό στα λογοτεχνικά κείμενα. Θα χρησιμοποιήσουμε κάπως χαλαρά την κατηγοριοποίηση των κειμένων που προτείνει ο Τοντόροφ, κάνοντας διάκριση ανάμεσα σε αφηγήσεις παράδοξες (στις οποίες τα αλλόκοτα συμβάντα εξηγούνται με τους νόμους της λογικής ή μπορεί να δεχτούν κάποια ορθολογική εξήγηση), σε φανταστικές (ο αναγνώστης, αβέβαιος, δεν μπορεί να καταλήξει αν τα γεγονότα είναι φανταστικά ή όχι) και σε θαυμαστές (αποδοχή του υπερφυσικού από τον ήρωα και τον αναγνώστη). 

Απώτερη φιλοδοξία του σεναρίου, πέρα από τις συγκεκριμένες γνώσεις και δεξιότητες που θα αποκτήσουν οι μαθητές, είναι η υποκίνηση έστω και ενός υποτυπώδους αναστοχασμού από πλευράς τους πάνω στα αναγνώσματα και τις ταινίες που αποτελούν την καθημερινή διασκέδασή τους.

Δ. Σκεπτικο-στοχοι και συνδυασμος τους

Γνώσεις για τον κόσμο, αξίες, πεποιθήσεις, πρότυπα, στάσεις ζωής

Με τη διδασκαλία του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες να εντοπίσουν σημεία επαφής του κινηματογράφου, ο οποίος αποτελεί βασικό τρόπο ψυχαγωγίας τους, με τη λογοτεχνία.
Γνώσεις για τη λογοτεχνία

Με τη διδασκαλία του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες: 
· να καταλάβουν ότι το φανταστικό μπορεί να γίνει αντικείμενο αναπαράστασης σε διαφορετικές τέχνες, όπως ο κινηματογράφος και η λογοτεχνία,
· να μάθουν ότι κείμενα με φανταστικά στοιχεία γράφονται από την αρχαιότητα,
· να γνωρίσουν σημαντικούς συγγραφείς που καλλιέργησαν το συγκεκριμένο είδος αφήγησης,
· να μελετήσουν ποικίλες αφηγήσεις που περιέχουν φανταστικά στοιχεία, καθώς και συγκεκριμένα χαρακτηριστικά τους (αφηγητής, οπτική γωνία, περιγραφές). 
Γραμματισμοί
Με τη διδασκαλία του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες μετά το τέλος της διδασκαλίας να μπορούν:

· να κάνουν μια στοχευμένη έρευνα στο διαδίκτυο, 
· να κατηγοριοποιούν τα κείμενα που περιέχουν φανταστικά στοιχεία και να δικαιολογούν την ταξινόμηση,
· να διακρίνουν τα κείμενα με στοιχεία παράδοξα ή θαυμαστά από τα κείμενα με φανταστικά στοιχεία,
· να εντοπίζουν και να αναλύουν τις περιγραφές στα κείμενα με φανταστικά στοιχεία, καθώς και να διακρίνουν το είδος του αφηγητή, 

· να παράγουν ολοκληρωμένα σύντομα κείμενα φανταστικής λογοτεχνίας με βάση συγκεκριμένα κριτήρια .
Διδακτικές πρακτικές

Το σενάριο αποσκοπούσε σε μια σταδιακή εμβάθυνση των χαρακτηριστικών του φανταστικού αφηγήματος, καθώς και στην απόπειρα συγγραφής κειμένων τέτοιου είδους από τους μαθητές. Ενώ στο συνταγμένο σενάριο προβλεπόταν σε όλη την διάρκειά του η λειτουργία ομάδων, στο εφαρμοσμένο οι μαθητές εργάστηκαν σε ομάδες περισσότερο κατά την Α΄ και Β΄ φάση. Έγιναν αρκετές περικοπές σε δραστηριότητες του αρχικού σεναρίου (μελέτη κειμένων και εκπόνηση ατομικών εργασιών), λόγω έλλειψης χρόνου και βραδύτητας της πορείας εφαρμογής. Επιπλέον, στη Β΄ φάση οι μαθητές δεν έδειξαν αρκετό ενδιαφέρον, ώστε να παράγουν ένα συνεργατικό πολυτροπικό κείμενο, πέραν των ατομικών εργασιών τους.
Η Α΄ φάση αποτέλεσε έναν πρώτο κύκλο προσέγγισης του φανταστικού στη λογοτεχνία και τον κινηματογράφο, στον οποίο έγινε αναφορά στην προϊστορία, την ευρύτητα και την πολυπλοκότητα του είδους. Στη Β΄ φάση επικεντρωθήκαμε στη μελέτη κειμένων (είτε σε ομάδες είτε στην ολομέλεια της τάξης) και στη συστηματοποίηση των χαρακτηριστικών της φανταστικής αφήγησης, με απώτερο στόχο να μπορέσουν οι μαθητές να γράψουν ένα διήγημα που να περιλαμβάνει φανταστικά στοιχεία γραφής. 

Ε. Λεπτομερης παρουσιαση της προτασης
Αφετηρία

Είναι γνωστή η έλξη των εφήβων προς το θρίλερ και το μυστήριο. Το διαπιστώνουμε κάθε φορά που μιλάμε μαζί τους για τις ταινίες που βλέπουν ή για τα αγαπημένα τους αναγνώσματα. Έτσι, ελπίζουμε ότι θα γίνει ευχάριστα αποδεκτό, αλλά και ότι θα φανεί χρήσιμο ένα σενάριο, το οποίο θα αποτελέσει σημείο επαφής ανάμεσα στις συνήθειες των μαθητών και το μάθημα της λογοτεχνίας: οι έφηβοι θα κατανοήσουν καλύτερα τα θεάματα και βιβλία τα οποία καταναλώνουν για να ψυχαγωγηθούν και θα αποκτήσουν μια διεισδυτικότερη ματιά προς αυτά.
Σύνδεση με τα ισχύοντα στο σχολείο. 

Δεν υπάρχει τέτοια θεματική ενότητα στις σχολικές ανθολογίες.

Αξιοποίηση των ΤΠΕ

Στο σενάριο εντάσσεται η ανάλυση αποσπασμάτων από κινηματογραφικές ταινίες, τις οποίες οι μαθητές είτε είχαν δει είτε όχι. Στόχος του σεναρίου είναι να οδηγηθούν οι μαθητές στον αναστοχασμό αναφορικά με την κινηματογραφική γλώσσα, η οποία τούς είναι ιδιαίτερα οικεία.

Στο εργαστήριο πληροφορικής πραγματοποιείται στοχευμένη έρευνα από τις ομάδες, προκειμένου να θίξουμε ζητήματα που συνδέονται με τη φανταστική λογοτεχνία, καθώς και να γίνει φανερό ότι η τάση αυτή έρχεται από πολύ παλιά και φτάνει ώς τις μέρες μας, ενώ ταυτόχρονα εντοπίζεται σε πολλές τέχνες. Στο εφαρμοσμένο σενάριο δεν επιτεύχθηκε ο στόχος να παραγάγουν οι μαθητές ένα πολυτροπικό και συνεργατικό τελικό κείμενο δημιουργικής γραφής. 
Κείμενα

Λογοτεχνικά κείμενα σχολικών εγχειριδίων

ΚΝΛ Γ΄ Λυκείου: 

Ε.Χ. Γονατάς, «Η Άνοιξη». Από To βάραθρο, 39. Αθήνα: Στιγμή, 2006. 

Ε.Χ. Γονατάς, «Στην αποβάθρα», «Τα ψάρια», «Τα χέρια», «Η βοηθός μου», «Τα δώρα». Από τη συλλογή Τρεις δεκάρες και άλλα αφηγήματα, 26, 29, 30, 50, 64, 102, 144. Αθήνα: Στιγμή, 2006.
«Το δάσος». Από τη συλλογή οι Αγελάδες, 69-71. Αθήνα: Στιγμή, 1992,.

«Τα μάτια». Από τη συλλογή Η κρύπτη, 57-58. Αθήνα: Στιγμή, 2006, 

Όσκαρ Ουάιλντ, Το πορτρέτο του Ντόριαν Γκρέυ, μτφρ. Δ.Γ. Κίκιζας, 40-42, 128-129. Αθήνα: Σμίλη, 2000 (αποσπάσματα), 

Έντγκαρ Άλαν Πόε, «Η πτώση του οίκου των Άσερ». Στο Αλλόκοτες ιστορίες, μτφρ. Κοσμάς Πολίτης, 107-111, 15-17. Αθήνα: Γράμματα, 1979.

Μαίρη Σέλλεϋ, Φρανκενστάιν, εισ.-μτφρ.: Θάνος Σακκέτας, κεφάλαιο V, 87-89. Αθήνα: Στοχαστής, 1995.

Μπραμ Στόουκερ, Δράκουλας (απόσπασμα), 27-28. Αθήνα: Στοχαστής, 2009 (19811).

Γκυ ντε Μωπασάν, «Η νύχτα». Από το Επίλεκτα διηγήματα, μτφρ. Φοίβος Πιομπίνος, Αθήνα: Ίκαρος, 2005.

Ταινίες

Ο πλανήτης των πιθήκων – H Αυγή. (Dawn of the planet of the apes) ΗΠΑ, 2014, σκηνοθεσία: Ματ Ριβς, (τρέιλερ)
Το πορφυρό Ρόδο του Καΐρου (The purple rose of Cairo), ΗΠΑ 1985, σκηνοθεσία: Γούντι Άλεν (απόσπασμα)
Διδακτική πορεία/στάδια/φάσεις

Α΄ φάση: 1η ώρα

Κατά την ώρα αυτή, οι μαθητές βρίσκονταν στην τάξη τους, η οποία διαθέτει σύστημα προβολής. Δυστυχώς δεν διαθέσαμε ολόκληρη την ώρα στο σενάριο, διότι αρχικά έπρεπε να ρυθμιστούν κάποια θέματα άσχετα με το μάθημα. Αυτήν την ώρα έγινε μια εισαγωγή στο είδος του φανταστικού, μέσα από κάτι οικείο στους μαθητές, τις κινηματογραφικές ταινίες. Πάντως, δεν είχα ανακοινώσει ακόμα το θέμα του σεναρίου, αλλά τους είπα ότι θα ασχολούμασταν με κάτι που θα τους φαινόταν μάλλον ενδιαφέρον. Έτσι, βλέπουμε το τρέιλερ της ταινίας Ο πλανήτης των πιθήκων – Η Αυγή. Επρόκειτο για μια ταινία που προβαλλόταν κατά τη χρονιά εφαρμογής του σεναρίου (2014-2015), και μόνο ένας μαθητής την είχε δει στον κινηματογράφο. Οι υπόλοιποι παρακολουθούσαν με ενδιαφέρον. 
Αφού είδαμε το τρέιλερ, ξεκίνησε μια συζήτηση με άξονα την ιστορία της ταινίας και τα συμπεράσματα των μαθητών από τις σκηνές που παρακολούθησαν. Οι μαθητές εντόπισαν όλα τα φανταστικά στοιχεία: τον πίθηκο με ανθρώπινα χαρακτηριστικά και όνομα, τις πολεμικές επιχειρήσεις κτλ. Στην ερώτηση τι είδους είναι η ταινία οι μαθητές απάντησαν με σχετική ευκολία ότι ανήκει στο είδος της επιστημονικής φαντασίας. Κάποιοι επισημαίνουν εύστοχα ότι το φανταστικό στοιχείο στην επιστημονική φαντασία δεν είναι πολύ μακριά από την πραγματικότητα, ότι βασίζεται σε στοιχεία που υπάρχουν στον κόσμο μας (π.χ. κλωνοποίηση, για την οποία είχαν παρακολουθήσει πρόσφατα ένα σχετικό ντοκιμαντέρ). Έδωσα κάποιες πληροφορίες για το βιβλίο πάνω στο οποίο στηρίζεται η ταινία και ανακοίνωσα στην τάξη ότι στα επόμενα μαθήματα θα ασχολούμασταν με τέτοια κείμενα (και λιγότερο με ταινίες), έχοντας διπλό στόχο: αφενός να σκεφτούμε πάνω στο μηχανισμό ένταξης του φανταστικού στην αφήγηση και αφετέρου να γράψουμε και εμείς ένα κείμενο με τέτοια χαρακτηριστικά.

Στη συνέχεια, προέβαλα λίγα λεπτά από την ταινία Το Πορφυρό Ρόδο του Καΐρου του Γούντι Άλεν (απόσπασμα). Πρόκειται για την σκηνή κατά την οποία η θλιμμένη πρωταγωνίστρια παρακολουθεί μια ασπρόμαυρη παλιά ταινία (με τον ίδιο τίτλο, Το Πορφυρό Ρόδο του Καΐρου) και ξαφνικά ένα από τα πρόσωπα της (εγκιβωτισμένης) ταινίας –παρά τις διαμαρτυρίες των συμπρωταγωνιστών του– βγαίνει από την ταινία και φεύγει με την πρωταγωνίστρια-θεατή.

Οι μαθητές διασκέδασαν πολύ με τη σκηνή, την παρακολούθησαν με πολύ ενδιαφέρον και με ρωτούσαν επίμονα τι έγινε στο τέλος. Στην ερώτηση πού ακριβώς θα εντοπίζαμε το φανταστικό στοιχείο, οι μαθητές απάντησαν σχετικά εύκολα. Προσπάθησα να τους αναπαραστήσω στον πίνακα το πέρασμα του ήρωα από το ένα επίπεδο (την εγκιβωτισμένη ταινία μέσα στην ταινία που βλέπουμε) στο άλλο (στην ταινία που βλέπουμε), και τους ρώτησα αν αυτό μπορεί να γίνει και στη λογοτεχνία και με ποιον τρόπο. Όταν απάντησαν, τους μοίρασα την ατομική εργασία 1, η οποία βασίζεται ακριβώς στο παραπάνω μοτίβο. Πρόκειται για μια άσκηση δημιουργικής γραφής η οποία εφαρμόζει την ιδέα που διέπει την ταινία Το Πορφυρό Ρόδο του Καΐρου: καλούμε τους μαθητές να φανταστούν μια ανάλογη συνάντηση ανάμεσα στους ίδιους και έναν κινηματογραφικό ή λογοτεχνικό ήρωα που «βγαίνει» από την οθόνη ή από το χαρτί και γίνεται «πραγματικός». Οι μαθητές μπορούν να φτιάξουν είτε έναν διάλογο, είτε κόμικς (χειρόγραφα ή με κάποιο πρόγραμμα δημιουργίας κόμικς, είτε μια σκηνή σεναρίου ταινίας. 
Δυστυχώς, το cd με την ταινία Μάτριξ, το οποίο είχα φέρει, δεν έπαιζε στον υπολογιστή που ήταν συνδεδεμένος με τον διαδραστικό πίνακα, και έτσι αυτή η δραστηριότητα παραλείφθηκε, καθώς η ταινία δεν υπήρχε με υπότιτλους στα ελληνικά στο Youtube.
2η και 3η ώρα
Τη 2η ώρα το τμήμα βρίσκεται στο εργαστήριο πληροφορικής. Συνέλεξα τις ατομικές εργασίες 1, οι οποίες όμως ήταν ελάχιστες και μάλλον απογοητευτικές. Οι μαθητές χωρίζονται αυθόρμητα σε ομάδες. Δεν επενέβην σχεδόν καθόλου στη διαδικασία και απ’ ό,τι φαίνεται, οι ομάδες που δημιουργήθηκαν λειτούργησαν αρκετά καλά, με την εξαίρεση μιας, η οποία περιελάμβανε δύο μαθητές πολύ ζωηρούς. Στόχος της ώρας αυτής ήταν, μέσα από μια στοχευμένη έρευνα, να καταλάβουν οι μαθητές ότι η συμπλοκή πραγματικού και φανταστικού είναι χαρακτηριστικό ποικίλων έργων, από την αρχαιότητα έως σήμερα, όχι μόνο στη λογοτεχνία, αλλά και σε άλλες τέχνες. Ακόμα, έγινε προσπάθεια, μέσα από σύντομες ερωτήσεις, να καταλάβουν οι μαθητές την ευρύτητα του είδους του φανταστικού, την ύπαρξη υποειδών («ηρωική φαντασία», για παράδειγμα), την αξιοποίηση της λογοτεχνίας από άλλες τέχνες και κυρίως από τον κινηματογράφο, την ύπαρξη συγκεκριμένων θεματικών μοτίβων τα οποία εντάσσονται στο είδος και έχουν μακρά ιστορία (π.χ. μεταμόρφωση). 
Στην οθόνη του υπολογιστή βρίσκεται το Φύλλο εργασίας 1, το οποίο έχει τίτλο «Μικρές εξερευνήσεις στο χώρο της φαντασίας». Κάθε ομάδα έρχεται σε επαφή με έναν όρο ή με ένα θέμα το οποίο σχετίζεται με τη φανταστική λογοτεχνία. Η ομάδα 1 έπρεπε να εξετάσει δύο φαινομενικά ασύνδετες: τις απαρχές του φανταστικού αφηγήματος (με τις δύο ερωτήσεις-αίνιγμα που θέτει το Φύλλο εργασίας 1: ποιο είναι το πιο παλιό κείμενο με φανταστικά στοιχεία, το οποίο γνωρίζουν οι μαθητές –και εδώ ελπίζουμε βέβαια να βρουν την Οδύσσεια– και ποια η σχέση Λουκιανού-Ιουλίου Βερν) και με τον ορισμό του όρου «επιστημονική φαντασία». Η ομάδα 2 έπρεπε να ασχοληθεί με ένα θέμα που απαντά συχνά σε κείμενα και ταινίες φανταστικές: τη μεταμόρφωση. Με τον όρο «μαγικός ρεαλισμός» ασχολήθηκε η ομάδα 3 και προσπάθησε να βρει αν υπάρχουν ανάλογες ταινίες. Ήταν δύσκολο για τους μαθητές να κατανοήσουν τον όρο, όπως και να αναζητήσουν ταινίες που να εμπίπτουν σε αυτήν την κατηγορία. Η ομάδα 4 έπρεπε να ασχοληθεί και αυτή με έναν όρο, την «ηρωική φαντασία», η οποία καλύπτει πολλά από τα κείμενα που διαβάζουν σε αυτήν την ηλικία ή έχουν διαβάσει στο παρελθόν. Τους ζήτησα, επίσης, να βρουν στοιχεία για τον συγγραφέα της τριλογίας Ο Άρχοντας των Δαχτυλιδιών. Η ομάδα 5 ερεύνησε τη συγγραφέα του Φρανκενστάιν, κείμενο με το οποίο θα ασχοληθούμε σε επόμενη ώρα.

Άφησα τις ομάδες να δουλέψουν περισσότερο απ’ ό,τι ήταν προβλεπόμενο, γιατί έβλεπα ότι έδειχναν ενδιαφέρον και ότι χρειάζονταν περισσότερο χρόνο. Στο τέλος της ώρας, όλες οι ομάδες είχαν κάνει ικανοποιητική έρευνα: η ομάδα 1 βρήκε έναν καλό ορισμό της επιστημονικής φαντασίας, καθώς και τη σχέση Λουκιανού-Ιουλίου Βερν, και έκανε έναν κατάλογο με ταινίες επιστημονικής φαντασίας.
 

Η ομάδα 2 διάβασε το κείμενο του Οβίδιου στο οποίο παρέπεμπε το Φύλλο εργασίας 1, βρήκε ψάχνοντας ένα άρθρο με τίτλο «Οβιδιακές μεταμορφώσεις του Χ πολιτικού», το οποίο ενέταξαν στο κείμενό τους, ενσωμάτωσαν στο κείμενό τους το γλυπτό Ο Απόλλων και η Δάφνη του Μπερνίνι και ολοκλήρωσαν την εργασία τους με μια μικρή έρευνα για τη Μεταμόρφωση του Κάφκα.
 
Η ομάδα 3 βρήκε τον ορισμό του μαγικού ρεαλισμού και έγραψε και για τον Γκαμπριέλ Γκαρσία Μάρκες. Δεν πρόλαβε να βρει ταινίες μαγικού ρεαλισμού.

Η ομάδα 4 είχε μάλλον το πιο άχαρο θέμα και επιπλέον, περιείχε και δυο ζωηρούς μαθητές οι οποίοι εμπόδιζαν τη λειτουργία της. Βρήκε κάποια πράγματα για τον Τόλκιν, αλλά δεν έκανε περαιτέρω έρευνα για την ηρωική φαντασία
 (βλ. ΦΕ1 - ομάδα 4). 
Τέλος, η ομάδα 5 ενθουσιάστηκε με το θέμα της, τον Φρανκεστάιν και ανταποκρίθηκε σε αυτό με επάρκεια, αν και τον περισσότερο χρόνο συζητούσε ζωηρά για τις ανακαλύψεις της. Τα μέλη της ομάδας βρήκαν ότι οι ταινίες που έχουν εμπνευστεί από το θέμα του βιβλίου είναι 60!

Η διδακτική ώρα ολοκληρώθηκε χωρίς να μείνει χρόνος για να παρουσιάσουν τις εργασίες τους οι ομάδες, κάτι που εντέλει έγινε την επόμενη ώρα του σεναρίου. Στο τέλος της ώρας, ανέθεσα στους μαθητές ως ατομική εργασία την ανάγνωση των κειμένων του Ε.Χ. Γονατά. Δόθηκαν σε φωτοτυπία τα εξής κείμενα (δύο λιγότερα από αυτά που προέβλεπε το αρχικό σενάριο): «Στην αποβάθρα», «Τα ψάρια», «Τα χέρια», «Η βοηθός μου», «Το δάσος», «Τα μάτια» και τα «Τα δώρα» (το τελευταίο κείμενο δεν ήταν ολόκληρο, αλλά είχα περικόψει την τελευταία παράγραφο ως εξής: «Επί τέλους άνοιξα προσεχτικά το κιβώτιο και με μεγάλη έκπληξη και δέος αντίκρισα»).
3η ώρα
Την 3η ώρα (η οποία δεν έγινε ολόκληρη λόγω μειωμένου ωραρίου), βρισκόμασταν στην αίθουσα διδασκαλίας, η οποία διαθέτει διαδραστικό πίνακα. Είχα μεταφέρει τις εργασίες της κάθε ομάδας και έγινε η παρουσίασή τους από τους ακολουθώντας τη σειρά των ερωτήσεων έτσι όπως ήταν στο Φύλλο εργασίας 1. Ξεκινήσαμε, δηλαδή, από την επιστημονική φαντασία, για την οποία είχαμε ήδη μιλήσει, και καταλήξαμε στο κείμενο το οποίο θα μας απασχολούσε. Η ομάδα 1 δεν είχε σκεφτεί την Οδύσσεια ως το πιο παλιό κείμενο που περιέχει φανταστικά στοιχεία και, αφού έθεσα ξανά την ερώτηση στο τέλος της παρουσίασής τους, αρκετοί από την ολομέλεια οδηγήθηκαν σε αυτήν την απάντηση. Αρκετοί μαθητές ενδιαφέρθηκαν για τη λίστα με τις ταινίες επιστημονικής φαντασίας, την οποία είχε συνθέσει η ομάδα. Έδωσα λίγα στοιχεία για την ταινία 2001: Οδύσσεια του διαστήματος του Στάνλεϊ Κιούμπρικ, η οποία θεωρείται από τις καλύτερες ταινίες όλων των εποχών.
Με την εργασία της ομάδας 2, οι υπόλοιποι μαθητές ανακάλυψαν τον Οβίδιο –μάλιστα, τα μέλη της συγκεκριμένης ομάδας δήλωσαν ότι τους άρεσε το απόσπασμα από τις Μεταμορφώσεις το οποίο διάβασαν–, επισήμαναν τη χρήση του όρου «οβιδιανή μεταμόρφωση» σε ένα πολιτικό άρθρο το οποίο αναφερόταν σε κάποιον πολιτικό, κάτι που έκανε εντύπωση στους υπόλοιπους μαθητές, και τέλος, μας μίλησαν για τη Μεταμόρφωση του Κάφκα. Στο σημείο αυτό βρήκα την ευκαιρία να κάνω κάποια σχόλια για αυτό το σπουδαίο κείμενο και τον συγγραφέα.
Η ομάδα 3, η οποία μας παρουσίασε τον Μάρκες, ήταν αρκετά αδύναμη, και έτσι αναγκάστηκα να επέμβω αρκετά στην παρουσίασή τους ώστε να καταλάβουν τον όρο «μαγικός ρεαλισμός» και οι υπόλοιποι μαθητές. Μάλιστα, για να τους δείξω πόσο αγαπητός ήταν στη χώρα του ο συγγραφέας, τους διάβασα το άρθρο με αφορμή το θάνατό του και τον τρόπο που τον τίμησαν οι συμπατριώτες του (αφήνοντας χιλιάδες κίτρινες πεταλούδες από χαρτί στην πλατεία). Με την ομάδα 4, η οποία παρουσίασε τον Τόλκιν, συζητήσαμε λίγο τον όρο «ηρωική φαντασία» και τέλος, η ομάδα 5 παρουσίασε τον Φρανκενστάιν με πολλή άνεση και ζωηράδα. Η ώρα αυτή ήταν από τις καλύτερες του σεναρίου. Κλείνοντας, υπενθύμισα στους μαθητές ότι για την επόμενη φορά είχαν να διαβάσουν μια σειρά μικρών κειμένων του Ε.Χ. Γονατά. 
Β΄ φάση

4η ώρα

Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του και είχε χωριστεί σε ομάδες. Αρκετοί είχαν διαβάσει τα κείμενα του Ε.Χ. Γονατά («Στην αποβάθρα», «Τα ψάρια», «Τα χέρια», «Η βοηθός μου», «Το δάσος», «Τα μάτια» και τα «Τα δώρα»), τα οποία τους είχαν δοθεί στο τέλος της 2ης ώρας. Πρόκειται για αφηγήσεις που εκτείνονται από μισή έως τρεις σελίδες, διαβάζονται δηλαδή σχετικά εύκολα. Με τη βοήθεια αυτών των κειμένων, καθώς και με βάση όσα είχαμε συζητήσει τις προηγούμενες ώρες, επιχειρήσαμε μια διάκριση ανάμεσα στο αμιγώς θαυμαστό, το παράδοξο και το φανταστικό. Μοίρασα το Φύλλο εργασίας 2 και άφησα λίγη ώρα να το διαβάσουν και να μελετήσουν τα διαφορετικά είδη των κειμένων. Η κατάταξη που επιχειρήθηκε ήταν ημιτελής, καθώς έπρεπε να συμπεριλάβει και κάποια επιπλέον χαρακτηριστικά που αφορούν τον τόπο, το χρόνο, τα πρόσωπα, τη σχέση πραγματικού/φανταστικού και τον αναγνώστη. Αυτή η συμπλήρωση έγινε προφορικά, επειδή δεν υπήρχε χρόνος, και έτσι είχαμε μια μικρή καθυστέρηση στο σενάριο. Εξάλλου, σε αυτά τα χαρακτηριστικά επανήλθαμε και τις επόμενες ώρες.

 Μετά από δέκα λεπτά εργασίας των ομάδων, προσπαθήσαμε να δώσουμε τα βασικά χαρακτηριστικά κάθε κατηγορίας: αρχίσαμε με την επιστημονική φαντασία για την οποία είχαμε μιλήσει και τις προηγούμενες ώρες και η ύπαρξή της στο φύλλο εργασίας λειτουργεί ως αναστοχασμός. Με σχετική ευκολία οι μαθητές της ομάδας 2 (η ομάδα 1 είχε ασχοληθεί με την επιστημονική φαντασία στο Φύλλο εργασίας 1) σχολίασαν τον τόπο αυτών των αφηγήσεων, ο οποίος μπορεί να είναι η Γη, ένας άλλος πλανήτης, ή το διάστημα, ενώ χρόνος της ιστορίας μπορεί να είναι ένα κοντινό ή μακρινό μέλλον. Επιπλέον, οι μαθητές επεσήμαναν το στοιχείο της αληθοφάνειας (έγραψα στον πίνακα αυτή τη λέξη) των γεγονότων: το γεγονός ότι ισχύουν άλλοι νόμοι, διαφορετικοί, αλλά συνεκτικοί σε αυτούς τους κόσμους, πείθουν τον αναγνώστη ώστε να δεχτεί αυτή τη μελλοντική πραγματικότητα. Συμφώνησαν ότι κανένα κείμενο του Γονατά δεν μπορεί να υπαχθεί σε αυτήν την κατηγορία.
Στη συνέχεια, έδωσα το λόγο στην ομάδα 1, και κατόπιν η ομάδα 5 συμπλήρωσε ορισμένες πληροφορίες, για την κατηγορία του θαυμαστού (με το συγκεκριμένο τμήμα είχαμε ασχοληθεί αρκετά με τα παραμύθια στην Α΄ Γυμνασίου, από τα οποία είχαν κάποιες αμυδρές αναμνήσεις). Οι μαθητές συμφώνησαν ότι πρόκειται για έναν κόσμο ο τόπος και ο χρόνος του οποίου μένουν απροσδιόριστοι, όπου εμφανίζονται παραμυθικά υπερφυσικά στοιχεία και όπου δεν τίθεται θέμα αληθοφάνειας. Τα φανταστικά στοιχεία είναι πλήρως αποδεκτά από τον αναγνώστη, καθώς η αφήγηση έχει μια άλλη λογική. Εύκολα κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι από τα κείμενα του Γονατά μπορούμε να κατατάξουμε σε αυτήν την κατηγορία την «Άνοιξη» (πχ. το πουλί που μιλάει) και «Τα μάτια».
Η ομάδα 3 μίλησε για την κατηγορία του παράδοξου: το κλειδί γι’ αυτήν την κατηγορία είναι αυτό που είναι ήδη συμπληρωμένο στο Φύλλο εργασίας 2: «δεν ανατρέπονται οι νόμοι της πραγματικότητας από την εισαγωγή ενός στοιχείου παράξενου». Ρώτησα την ομάδα ποια από τα κείμενα του Γονατά θα τοποθετούσαν σε αυτήν και απάντησαν τα κείμενα «Τα ψάρια» και «Τα χέρια». Μιλήσαμε για αυτές τις αφηγήσεις που παραξενεύουν τον αναγνώστη, μολονότι όσα διαβάζει ανήκουν στον κόσμο του (ο τόπος, ο χρόνος, τα πρόσωπα είναι καθημερινά και ο αναγνώστης βρίσκεται απέναντι σε έναν απόλυτα αναγνωρίσιμο κόσμο). Η ομάδα 5 ζήτησε να περιληφθεί σε αυτήν την κατηγορία και το κείμενο «Στην αποβάθρα» αφού, όπως είπε, είναι παράξενο αλλά όχι απίθανο κάποιος να έχει στο πρόσωπό του ψάρια.

Με την τελευταία κατηγορία, η οποία είναι και η πιο δύσκολη, το φανταστικό, ασχολήθηκαν οι ομάδες 4 και 5. Κατά τη συζήτηση, αλλά και καθ’ όλη την διάρκεια της ώρας, προσπάθησα να βοηθήσω τους μαθητές ώστε να καταλάβουν την ύπαρξη ενός ενδιάμεσου χώρου, στον οποίο εντάσσονται οι φανταστικές αφηγήσεις που βρίσκονται ανάμεσα στο παράδοξο και το θαυμαστό. Ξεκινήσαμε πάλι από το ερώτημα ποιο κείμενο του Γονατά θα μπορούσαμε να τοποθετήσουμε σε αυτήν την κατηγορία. Τα υπολειπόμενα κείμενα ήταν δύο: «Η βοηθός μου» και «Τα δώρα». Ήταν φανερό ότι το τελευταίο δεν ήταν ολοκληρωμένο, οπότε το αφήσαμε κατά μέρος. Οι ομάδες μίλησαν για το «Η βοηθός μου». Η ομάδα 4 είχε μια δυσκολία να ανιχνεύσει το υπερφυσικό στοιχείο, ενώ η ομάδα 5 ήταν περισσότερο σίγουρη. Με αφορμή αυτό το κείμενο, εντόπισαν ένα στοιχείο φανταστικό (την επάνοδο του πατώματος στην αρχική του μορφή του ξύλου και την εμφάνιση σχημάτων πάνω του) το οποίο εξηγείται μεν από την ιστορία (ο υπερβάλλων ζήλος της βοηθού στην καθαριότητα), αλλά δεν ερμηνεύεται από τους φυσικούς νόμους. Η φανταστική αφήγηση, καταλήξαμε, έχει χώρο, χρόνο και πρόσωπα ρεαλιστικά, σε αυτήν όμως εισβάλλει ένα στοιχείο που δεν είναι απλώς παράξενο, αλλά υπερφυσικό. Εδώ, βέβαια, στο μικρό κείμενο του Γονατά, ο ήρωας δεν νιώθει τη συνήθη ανησυχία ή αμφιβολία, ούτε τον φόβο που συνοδεύει την ανακάλυψη ή τη συνειδητοποίηση αυτού του στοιχείου. Εδώ, ο πρωτοπρόσωπος αφηγητής αποδέχεται πλήρως την εισβολή του στοιχείου αυτού και μάλιστα το μετατρέπει σε απαρχή δημιουργίας («Αύριο θα τη στείλω στην πόλη να μου αγοράσει απ’ το χαρτοπωλείο τετράδιο και μολύβια. Αρχίζω επιτέλους σοβαρή δουλειά»).
Πάντως, η εισβολή αυτού του στοιχείου στον κόσμο με τους λογικούς, φυσικούς νόμους προκαλεί ένα πρόβλημα το οποίο δεν επιδέχεται απάντηση: ο αναγνώστης δεν ξέρει τι ακριβώς έχει συμβεί, δεν μπορεί να καταλήξει σε ένα ασφαλές συμπέρασμα. Τι συμβαίνει ακριβώς με το πάτωμα στο κείμενο «Η βοηθός μου»; Πρόκειται για φαντασία του πρωτοπρόσωπου αφηγητή ή πραγματικότητα;
Έφτιαξα στον πίνακα μια γραμμή και ζήτησα από τους μαθητές να τοποθετήσουν πάνω σε αυτή τις κατηγορίες κειμένων με κριτήριο την απόκλισή τους από την πραγματικότητα. Έτσι, διαπιστώθηκε και σχηματικά η ενδιάμεση θέση του φανταστικού ανάμεσα στο παράδοξο και το θαυμαστό. Τόνισα, βέβαια, στους μαθητές ότι τα όρια των ειδών είναι δύσκολο να οριστούν και ότι σκοπός της κατηγοριοποίησης είναι να μας βοηθήσει να καταλάβουμε καλύτερα τις αφηγήσεις.
Τους ζήτησα να σκεφτούν ένα τέλος για την αφήγηση «Τα δώρα», το οποίο τους είχε δοθεί ημιτελές. Είχαμε λίγο χρόνο διαθέσιμο, και έτσι έδινα τον λόγο σε όποιον μαθητή ήθελε. Ακούστηκαν διάφορες εκδοχές (σαφώς επηρεασμένες απο ό,τι είχαμε διαβάσει μέχρι τότε: ένας αετός βαλσαμωμένος, ένας εξωγήινος, ένα μεγάλο ρολόι που άλλαζε μορφές. Πάντως, ό,τι έλεγαν οι μαθητές ήταν αρκετά κοντά στο παράδοξο πνεύμα του Γονατά. Κάποια στιγμή ακούστηκε ένας μαθητής να λέει: «μια αρκούδα». Τον ρώτησα πώς το σκέφτηκε και μου απάντησε ότι δεν μπορούσε να πει ακριβώς γιατί, αλλά ταίριαζε με το κείμενο. Τους διάβασα λοιπόν το τέλος που είχε δώσει ο Ε.Χ. Γονατάς στο κείμενο και η ώρα τελείωσε σε μια γενική θυμηδία.
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Στους μαθητές δόθηκε ως ατομική εργασία η ανάγνωση δύο κειμένων: δύο αποσπασμάτων του μυθιστορήματος Το πορτρέτο του Ντόριαν Γκρέυ του Όσκαρ Ουάιλντ και την αρχή του διηγήματος «Η πτώση του οίκου των Άσερ» του Έντγκαρ Άλαν Πόε. Πριν από τα δύο αποσπάσματα του Πορτρέτου του Ντόριαν Γκρέυ, υπήρχαν επεξηγηματικά σημειώματα για να μπορούν οι μαθητές να τα κατανοήσουν.
5η ώρα
Την ώρα αυτή το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του, μετά από τριήμερη εκδρομή, επομένως οι μαθητές ήταν όχι μόνο αναστατωμένοι, αλλά και απροετοίμαστοι οι περισσότεροι για το μάθημα. Από την πρώτη στιγμή διαπίστωσα μια ανισορροπία: κάποιοι είχαν διαβάσει τα κείμενα και μπορούσαν να προχωρήσουν στα φύλλα εργασίας, κάποιοι άλλοι δεν τα είχαν μελετήσει, ενώ δεν υπήρχε διαθέσιμος χρόνος για να τα διαβάσουμε ολόκληρα μέσα στην τάξη. Έτσι, αποφάσισα να εργαστούμε σε ολομέλεια, γιατί διαφορετικά θα χανόταν χρόνος με τις ομάδες που θα υπολειτουργούσαν. Οι επόμενες ώρες ήταν βασικές για την τελική δραστηριότητα της δημιουργίας κειμένου από τους μαθητές, επειδή μελετήσαμε τις περιγραφές σε διαφορετικά κείμενα, τα οποία ανήκαν στα πλέον δημοφιλή του είδους. Οι περιγραφές είναι ιδιαίτερα σημαντικές, διότι συχνά εισάγουν το παράδοξο ή συμπυκνώνουν τη συμπλοκή πραγματικού και φανταστικού. Επίσης, τόνισα στους μαθητές ότι οι παρακάτω δραστηριότητες θα τους βοηθήσουν στην τελική άσκηση δημιουργικής γραφής στο τέλος του σεναρίου, αφού το κείμενό τους έπρεπε να περιέχει και μια περιγραφή.

Ξεκινήσαμε από τα αποσπάσματα από Το πορτρέτο του Ντόριαν Γκρέυ. Αρχικά, ζήτησα από κάποιον που το είχε διαβάσει να μας μιλήσει για το πρώτο απόσπασμα, αφού αρχικά δώσει μια περίληψη του σημείου όπου το πορτρέτο του νεαρού Ντόριαν ολοκληρώνεται, ενώ αυτός διατυπώνει την ευχή να μείνει αγέραστος. Ένας άλλος μαθητής κάνει την περίληψη του δεύτερου αποσπάσματος, στο οποίο το πορτρέτο αρχίζει και μεταβάλλεται, σύμφωνα με την ευχή του Ντόριαν. Συζητήσαμε σε ποια κατηγορία από αυτές που είχαμε μελετήσει την προηγούμενη ώρα θα τοποθετούσαμε τα συγκεκριμένα αποσπάσματα. Οι μαθητές ήταν διχασμένοι ανάμεσα στο φανταστικό και το θαυμαστό. Σχολιάσαμε ιδιαίτερα δύο φράσεις του κειμένου: στην προτελευταία παράγραφο το συμπέρασμα του Ντόριαν για την αλλαγή του πορτρέτου «Δεν ήταν απλώς η φαντασία του. Το πράγμα ήταν τρομακτικά προφανές». καθώς και το τέλος της τελευταίας παραγράφου: «Δεν ήταν δυνατόν να εκπληρώθηκε η ευχή του! Αυτά τα πράγματα δεν γίνονται». Η αντιφατική σχέση των δύο διαπιστώσεων, η αμηχανία, καθώς και ο φόβος του ήρωα, τοποθετούν τα αποσπάσματα στο φανταστικό. Ο ήρωας διστάζει να πιστέψει πώς μπορεί να συμβαίνει αυτό που ευχήθηκε και να μείνει αναλλοίωτη η ομορφιά του. Κάποιοι μαθητές εκδήλωσαν ενδιαφέρον να διαβάσουν το βιβλίο, καθώς δεν τους αποκάλυπτα το τέλος του μυθιστορήματος. Τους πληροφόρησα ότι έχουν γίνει αρκετές ταινίες βασισμένες στο μυθιστόρημα αυτό. Στη συνέχεια, διαβάσαμε μέσα στην τάξη την αρχή από το διήγημα «Η πτώση του οίκου των Άσερ» του Πόε και, καθώς οι ομάδες δεν μπορούσαν να λειτουργήσουν, απαντήσαμε στις ερωτήσεις του φύλλου εργασίας 3 προφορικά και σε ολομέλεια. Αν και οι μεγάλες περιγραφές κουράζουν συνήθως τους μαθητές, το κείμενο γενικά τούς άρεσε. Ένα από τα προβλήματα της εφαρμογής ήταν ότι το τμήμα έδειχνε ενδιαφέρον για τα κείμενα, αλλά μόνο μέσα στο πλαίσιο της σχολικής ώρας. Οι μαθητές μετά την ανάγνωση απάντησαν σε ερωτήσεις που αφορούσαν τον χρόνο: συμφωνήσαμε ότι δεν είναι τυχαίο το γεγονός πως το κείμενο αρχίζει την ώρα του δειλινού, τότε που χάνεται η μέρα και αρχίζει η νύχτα με το σκοτάδι, τους φόβους και τα πλάσματα που μπορεί να εμφανιστούν. Με αφορμή τον τόπο, επισήμανα ότι τα παλιά σπίτια ή τα κάστρα είναι συνηθισμένο μοτίβο τέτοιων αφηγήσεων. Επέμενα ιδιαίτερα να εντοπίσουμε το είδος του αφηγητή: είναι ένας πρωτοπρόσωπος αφηγητής, κεντρικό πρόσωπο ή μάρτυρας (στην περίπτωση του διηγήματός μας) παράξενων καταστάσεων. Ακόμα, συζητήσαμε τους λόγους για τους οποίους η πρωτοπρόσωπη αφήγηση είναι ο προνομιακός χώρος για να ενταχθεί ένα παράδοξο ή φανταστικό στοιχείο: βρισκόμαστε στο χώρο της υποκειμενικότητας. Προσπαθήσαμε να ξεχωρίσουμε τα εξωτερικά χαρακτηριστικά του κτιρίου από τα αυτά που του αποδίδει υποκειμενικά ο αφηγητής, και εντοπίσαμε την επανάληψη «τα παράθυρα που έμοιαζαν με ανοιχτά μάτια» (σε αυτό το σημείο ο μαθητής παρατήρησε ότι η παρομοίωση τον παραπέμπει σε έναν νεκρό). Επίσης, παρατηρήσαμε ότι το ρήγμα το οποίο παρατηρεί ο αφηγητής υπονομεύει την στερεότητα του κτιρίου. Συμφώνησαν όλοι ότι δεν θα ήθελαν να επισκεφτούν ένα τέτοιο κτίριο, ότι κάτι περίεργο θα συμβεί και ότι η γενικότερη ατμόσφαιρα είναι μυστηριώδης.

Στο τέλος της ώρας δόθηκαν δύο κείμενα για ανάγνωση: το κεφάλαιο V από το μυθιστόρημα Φρανκενστάιν της Μαίρης Σέλλεϋ και ένα απόσπασμα του μυθιστορήματος Δράκουλας του Μπραμ Στόουκερ. Τους μοίρασα και το φύλλο εργασίας 3 ζητώντας τους να κάνουν την εργασία πάνω στο απόσπασμα από τον Δράκουλα.
6η ώρα
Η 3η ώρα της Β΄ φάσης έγινε στην αίθουσα διδασκαλίας. Οι μαθητές χωρίστηκαν σε ομάδες και ξεκίνησαν να εργάζονται στην ατομική άσκηση πάνω στο σύντομο απόσπασμα του Δράκουλα, το οποίο περιέχει το φύλλο εργασίας 3: οι μαθητές έπρεπε να σημειώσουν με κόκκινο τα στοιχεία της περιγραφής του προσώπου αυτού, τα οποία προκαλούσαν αίσθημα ανησυχίας Όπως διαπίστωσα, αρκετοί είχαν κάνει την άσκηση και είχαν εντοπίσει αυτά τα σημεία: την αναφορά στον αετό, τη σκληρότητα του στόματος, τα περίεργα μυτερά άσπρα δόντια κτλ. Στην ερώτηση αν ο κόμης περιγραφόταν ως τέρας, οι μαθητές απάντησαν πως σαφώς αυτό δεν συνέβαινε. Αυτός ήταν ο σκοπός της άσκησης: να δείξουμε στους μαθητές ότι ο συγγραφέας δεν σχεδιάζει μια καρικατούρα ενός τρομακτικού πλάσματος, αλλά προσθέτει μικρές ανησυχητικές πινελιές με φανταστικά στοιχεία σε ένα κατά τα άλλα ρεαλιστικό πορτρέτο. 
Η περίπτωση του επόμενου κειμένου δεν ήταν τέτοια. Στο απόσπασμα (κεφάλαιο V) από το μυθιστόρημα Φρανκενστάιν, το οποίο έπρεπε να διαβάσουν οι μαθητές, περιγράφεται η στιγμή κατά την οποία το δημιούργημα του ήρωα αποκτά ζωή. Καταρχάς, τους θύμισα μερικά στοιχεία για τη συγγραφέα, Μαίρη Σέλλεϋ (η ομάδα 5 είχε ασχοληθεί μαζί της κατά τη 2η ώρα της εφαρμογής), και έκανα μια σύντομη εισαγωγή και μια περίληψη της ιστορίας μέχρι το κεφάλαιο αυτό, διευκρινίζοντας ότι το όνομα «Φρανκενστάιν» αναφέρεται στον νεαρό φοιτητή φυσικής που κάνει ένα πείραμα (και όχι στο δημιούργημά του). Έδωσα κάποιο χρόνο στις ομάδες να προετοιμάσουν την ερώτησή τους από το φύλλο εργασίας 3. Η ομάδα 1 ασχολήθηκε με τα βασικά στοιχεία της αφήγησης. Σχολίασε τον τόπο –είναι το εργαστήριο του αφηγητή («μάζεψα γύρω μου τα όργανα» γράφει), η κρεβατοκάμαρα και η αυλή του σπιτιού του, όπου περνάει η νύχτα–, τον χρόνο –συνέδεσε τη νύχτα, πιο συγκεκριμένα τη μία τα μεσάνυχτα, με το φανταστικό στοιχείο, όπως είχαμε επισημάνει και στο διήγημα του Πόε–, τα πρόσωπα –ο Φρανκενστάιν και το δημιούργημά του–, και τέλος την αφήγηση –πρωτοπρόσωπη. Στην ερώτησή μου αν το διήγημα του Πόε είχε το ίδιο είδος αφηγητή, απάντησαν ότι οι δύο αφηγητές μοιάζουν πολύ. Επισήμανα στους μαθητές ότι, σε αυτό το τμήμα του μυθιστορήματος, ο αφηγητής είναι ο κεντρικός ήρωας, ενώ στο διήγημα του Πόε δεν συμβαίνει αυτό, καθώς εκεί ο αφηγητής γίνεται μάρτυρας της περίεργης ιστορίας. 

Η ομάδα 2 κατέγραψε τα συναισθήματα του αφηγητή και τη διακύμανση της ψυχολογικής κατάστασης του. Επισημάναμε ότι σε ένα κείμενο με φανταστικά στοιχεία είναι πολύ σημαντική η περιγραφή των συναισθημάτων, όταν δίνεται σε πρώτο πρόσωπο από τον αφηγητή.
Η ομάδα 3 επικεντρώθηκε στην περιγραφή του δημιουργήματος που ζωντανεύει. Βρήκαν την αντίφαση ανάμεσα στη φράση «του είχα διαλέξει όμορφα χαρακτηριστικά» και τη συνέχεια της περιγραφής. Τονίσαμε ότι έχουμε και εδώ περιγραφή προσώπου, όπως και στον Δράκουλα, και ότι πρόκειται για μια υποκειμενική περιγραφή, διότι, εκτός από τα αντικειμενικά εξωτερικά χαρακτηριστικά του δημιουργήματος, περιγράφεται και ο τρόπος με τον οποίο το αντιμετωπίζει ο αφηγητής.
Η ομάδα 4 αναρωτήθηκε αν όλα αυτά ήταν πραγματικότητα ή εφιάλτης, αφού το δημιούργημα του Φρανκενστάιν ζωντάνεψε τη στιγμή που ο αφηγητής έβλεπε ένα όνειρο που μετατρέπεται σε εφιάλτη. Τέλος, η ομάδα 5 έκανε μια λίστα με το λεξιλόγιο του φόβου, το οποίο εντόπισε στο απόσπασμα. Παρατηρήσαμε ότι τα κείμενα με φανταστικά στοιχεία δημιουργούν ανησυχία ή και αγωνία στον αναγνώστη.
Στο τέλος της ώρας δόθηκε σε φωτοτυπία το διήγημα «Η νύχτα» του Γκυ ντε Μωπασάν, το οποίο θεωρείται ως ένα από τα σημαντικότερα του φανταστικού είδους.
Καθώς μεσολαβούσαν οι διακοπές του Πάσχα, ανέθεσα στους μαθητές την τελική δραστηριότητα δημιουργικής γραφής: να γράψουν μια ιστορία που να έχει πρωτοπρόσωπη αφήγηση, στοιχεία φανταστικά και να διαδραματίζεται στον χώρο του σχολείου. Οι μαθητές αντέδρασαν στο ενδεχόμενο μιας ομαδικής εργασίας, και έτσι τους άφησα ελεύθερους.
7η ώρα
Η επόμενη συνάντηση του τμήματος ήταν στην αίθουσα διδασκαλία, μετά τις διακοπές. Οι μαθητές ήταν αρκετά αποσυντονισμένοι και επιπλέον, η διάρκεια της ώρας ήταν μικρότερη από ό,τι συνήθως. Ρώτησα αν είχαν μελετήσει το διήγημα «Η νύχτα» του Γκυ ντε Μωπασάν, το οποίο τους είχα μοιράσει πριν τις διακοπές, αλλά το ποσοστό των μαθητών που το είχαν κάνει δεν ήταν ικανοποιητικό. Έτσι, για άλλη μια φορά, αποφάσισα να γίνει η ανάγνωση του κειμένου στην τάξη, αν και ο χρόνος της επεξεργασίας του κειμένου ήταν ήδη μειωμένος. Το διήγημα τούς άρεσε πολύ στους μαθητές, οι οποίοι έδειξαν να το κατανοούν. Στη συνέχεια, τους μοίρασα το Φύλλο εργασίας 4. Διαβάσαμε καταρχάς την παράγραφο όπου δίνεται ένας σύντομος ορισμός του φανταστικού διηγήματος, προκειμένου να κάνουμε και μια σύνδεση με ό,τι έχει προηγηθεί, καθώς είχε μεσολαβήσει πολύς καιρός. Η πρώτη ερώτηση είναι αν το συγκεκριμένο διήγημα ανταποκρίνεται στην κατηγοριοποίηση αυτή:

Στη φανταστική αφήγηση εμφανίζονται γεγονότα περίεργα ή ακατανόητα σε ένα πλαίσιο όμως ρεαλιστικό, γεγονότα που αναστατώνουν τη ζωή ενός ανθρώπου. O ήρωας, όπως και ο αναγνώστης, διστάζουν: τα γεγονότα πραγματικά έγιναν; Δεν ξέρουμε πραγματικά πώς να τα ερμηνεύσουμε στο τέλος του κειμένου: να υιοθετήσουμε μια ορθολογική εξήγηση (λογική και αληφοθανή) ή μια υπερφυσική ερμηνεία (υπέρβαση των φυσικών νόμων);
Αφού απάντησαν θετικά, απαντήσαμε σε κάποιες από τις ερωτήσεις του Φύλλου εργασίας 4 σε ολομέλεια: εντοπίσαμε τον πρωτοπρόσωπο αφηγητή, προσπαθήσαμε να καταγράψουμε τις ιδιαιτερότητές του (τη σχέση του με τη νύχτα). Ρώτησα αν εντόπιζαν κάποιες εμμονές του, και μου απάντησαν θετικά, χωρίς να μπορούν να τεκμηριώσουν την απάντησή τους με αναφορές στο κείμενο. Προχωρήσαμε προς τον τόπο του διηγήματος: καθώς πρόκειται για πραγματικό τόπο, οι μαθητές βρήκαν όλα τα τοπωνύμια και τις οδούς του Παρισιού. Τους είπα ότι θα μπορούσαμε να σχεδιάσουμε πάνω στο χάρτη την πορεία του ήρωα μέσα στο νυχτερινό Παρίσι. 
Αναρωτηθήκαμε σε ποιο σημείο του κειμένου αρχίζουν να εισχωρούν τα φανταστικά στοιχεία. Επίσης, διερευνήσαμε την πορεία των συναισθημάτων του αφηγητή από την αρχική ευφορία στον τρόμο, καθώς και την εικόνα της πόλης στην αρχή και το τέλος του διηγήματος. Με κατευθυνόμενες ερωτήσεις, βοήθησα τους μαθητές να διαπιστώσουν ότι ο τρόπος που κινείται ο αφηγητής στην αρχή και στο τέλος του κειμένου (τρέχοντας) συνδέεται με τον τρόπο που αναπτύσσονται οι φράσεις του κειμένου (ασθματικές στο τέλος). Επίσης, προσπάθησα να τους δώσω να καταλάβουν πόσο περίπλοκος είναι ο χρόνος τους διηγήματος: πότε αρχίζει και πότε τελειώνει; Πότε μιλά ο αφηγητής; Μπορεί να μιλά μετά το θάνατό του; τι συμβαίνει τελικά και γιατί δεν μπορούμε να το γνωρίσουμε; Ό,τι γνωρίζουμε προέρχεται από τη φωνή του αφηγητή και γι’ αυτό η αμφιβολία, το διφορούμενο, παραμένει τελικά: τι έγινε πραγματικά;
Μέχρι το τέλος της ώρας, είχαμε υποψιαστεί πόσο περίπλοκο ήταν το διήγημα του Μωπασάν. Ρώτησα πόσοι από τους μαθητές είχαν αποπειραθεί να γράψουν διήγημα, και ήταν λίγοι. Μια μαθήτρια ρώτησε αν είχα πρόβλημα να με χρησιμοποιήσει ως πρόσωπο του διηγήματος. Βρήκα την ευκαιρία να τους θυμίσω ξανά τη διαφορά του πραγματικού προσώπου από το πλασματικό. Δυστυχώς, η συγκεκριμένη μαθήτρια δεν ολοκλήρωσε το κείμενό της και έτσι δεν έμαθα ποτέ πώς θα ήταν ο πλασματικός ήρωας που είχα εμπνεύσει. Τους έδωσα περισσότερο χρόνο μέχρι να μαζευτούν αρκετά κείμενα και ορίσαμε το μεθεπόμενο μάθημα ως το τέλος της εφαρμογής.
Γ΄ φάση
8η ώρα

Κατά την τελευταία ώρα της εφαρμογής, και καθώς πλησίαζε το τέλος της σχολικής χρονιάς, διαβάσαμε και σχολιάσαμε τα κείμενα των μαθητών. Παρόλες τις προσπάθειές μου, ένα μεγάλο ποσοστό της τάξης δεν κατέθεσε γραπτό κείμενο. Πρώτη διάβασε μια μαθήτρια, η οποία έχει αρκετά σοβαρά μαθησιακά προβλήματα και δεν είχε καταλάβει το αντικείμενο της εργασίας. Οι συμμαθητές της την άκουσαν και της το επισήμαναν ευγενικά στο τέλος. Προσπάθησα να την προσανατολίσω στο να αλλάξει το κείμενό της, που έμοιαζε περισσότερο με μια έκθεση για το σχολείο του μέλλοντος. Κατόπιν, πήρε τον λόγο ένας μαθητής, ο οποίος διάβασε τη δική του αφήγηση,
 η οποία είναι σύντομη, αλλά έχει σεβαστεί τα κριτήρια: τον χώρο, την πρωτοπρόσωπη αφήγηση, ύπαρξη φανταστικών στοιχείων (επρόκειτο όμως περισσότερο για στοιχεία επιστημονικής φαντασίας). Στους συμμαθητές του άρεσε αρκετά το κείμενό του. Συζητήσαμε για το τέλος της αφήγησης, στο οποίο ο ήρωας επανέρχεται μετά από ένα διάστημα κατά το οποίο ο χρόνος είχε παγώσει, και, όπως μια μαθήτρια σωστά επισήμανε, υπάρχει δισταγμός ως προς την πειστικότητα των γεγονότων που παρουσιάζονται, όχι από τη μεριά του ήρωα, αλλά εκ μέρους του αναγνώστη, καθώς ο ήρωας δεν έδειξε να φοβάται ή να διστάζει κατά την επαφή του με τους εξωγήινους. Γενικότερα, το φανταστικό για τους μαθητές, ακόμα και μετά την ενασχόλησή μας με αυτό, ταυτιζόταν εν πολλοίς με την επιστημονική φαντασία.

Στη συνέχεια, διάβασε την εργασία του ένας μαθητής, προειδοποιώντας μας ότι το κείμενό του ήταν μεγάλο.
 Οι συμμαθητές τον άκουσαν με προσοχή και στο τέλος τον χειροκρότησαν. Η περίληψη της ιστορίας του είναι η εξής: ο πρωτοπρόσωπος ήρωας ξυπνάει ένα πρωί με περίεργες σκέψεις. Βαρύς και προβληματισμένος πηγαίνει σχολείο συνεχίζοντας να νιώθει ότι κάτι περίεργο συμβαίνει. Στο τέλος της μέρας, εγκλωβίζεται στο άδειο, αλλά γεμάτο με περίεργες παρουσίες, σχολείο, ώσπου ανακαλύπτει ότι το σχολείο είναι ένας ζωντανός οργανισμός, βρίσκεται μπροστά στον «εγκέφαλό» του και διαφεύγει από μια έξοδο του παλλόμενου σώματος-σχολείου. 
Η ιστορία του μαθητή συμφωνούσε με τα κριτήρια τα οποία είχαμε θέσει (πρωτοπρόσωπη αφήγηση, το σχολείο ως χώρος της ιστορίας και την εισαγωγή φανταστικών στοιχείων) και είχε αρκετά χαρακτηριστικά τα οποία είχαμε εντοπίσει και σχολιάσει, με αφορμή τα λογοτεχνικά κείμενα που είχαμε μελετήσει. Βρήκα την ευκαιρία και έκανα μια ανακεφαλαίωση αυτού του είδους των αφηγήσεων: 
· Η αφήγηση του μαθητή είχε συνοχή.
· Υπήρχαν περιγραφές (της συναισθηματικής του κατάστασης, της μηχανής-εγκεφάλου) που εισήγαγαν το φανταστικό στοιχείο.
· Τα συναισθήματα και οι αντιδράσεις του αφηγητή περιγράφονταν αναλυτικά.

· Υπήρχε σταδιακή εισαγωγή παράξενων και δυσερμήνευτων στοιχείων (αρχίζει από εικόνες στο μυαλό του και καταλήγει σε κάτι που βλέπει μπροστά του).
· Ο ήρωας προσπαθούσε να εξηγήσει λογικά ό,τι του συμβαίνει (επιχείρησε να βρει μια λογική εξήγηση, ακόμα και μετά την είσοδο του φανταστικού στοιχείου).
· Δημιουργείται ατμόσφαιρα άγχους και φόβου.
· Το φανταστικό στοιχείο μένει ανερμήνευτο και ο αναγνώστης διστάζει αναφορικά με την αλήθεια των γεγονότων (ο ήρωας συγκεκριμενοποιεί κάποια στιγμή τις σκέψεις του ως εξής: «Εικόνες που απεικόνιζαν το σχολείο ως ένα ζωντανό κτίριο, έτοιμο να κατασπαράξει όποιο παιδί συναντήσει, και μένα να προσπαθώ να φύγω» και αυτό που θα συμβεί στη συνέχεια δεν γνωρίζουμε αν είναι η συνέχεια της σκέψης ή η πραγματικότητα).
Όσον αφορά ένα κεντρικό σημείο των αφηγήσεων αυτών, δηλαδή τις αμφιβολίες του ήρωα για το τι συνέβη εντέλει, αυτό διασώζεται στο κείμενο του μαθητή με την ακόλουθη φράση, την οποία βρήκαν χιουμοριστική οι συμμαθητές/τριές του: «Σώθηκα, είπα, ίσως είναι καιρός να σκεφτώ να αλλάξω σχολείο». Παρατήρησα, ότι αν το κείμενο τελείωνε εκεί, και όχι με την τυποποιημένη φράση «Ήταν η πιο αναπάντεχη συνάντηση στη ζωή μου», θα ήταν πολύ καλύτερο.
Αυτό ήταν το τελευταίο κείμενο το οποίο προλάβαμε να διαβάσουμε, και μάλλον το καλύτερο. Αυτό που διαπίστωσα με ιδιαίτερη χαρά είναι η εξέλιξη της γραφής του συγκεκριμένου μαθητή από την ατομική άσκηση 1. 
 Το πρώτο κείμενο το οποίο είχε γράψει διέθετε αφηγηματικές αρετές, αλλά δεν ξέφευγε από δύο κλισέ που εμφανίζονταν πολύ συχνά στις εργασίες των μαθητών: τους εξωγήινους και την αποστολή που πρέπει ο ήρωας να φέρει εις πέρας. Το τελικό του κείμενο ήταν πολύ πιο επεξεργασμένο και ήταν φανερό πως ο μαθητής είχε αφομοιώσει στοιχεία της φανταστικής αφήγησης.

Τα υπόλοιπα κείμενα τα οποία συνέλεξα ήταν σύντομα και δεν είχαν αφομοιώσει στοιχεία από τη φανταστική αφήγηση. Έκπληξη όμως αποτέλεσε το κείμενο μιας αδιάφορης μαθήτριας, 
 το οποίο, αν και σε ορισμένα σημεία δυσανάγνωστο, διέθετε αρκετές αρετές: μια δυνατή εκκίνηση («Στα παλιά χρόνια φοιτούσα εκεί»), η οποία τοποθετεί την ιστορία σε ένα μέλλον, και ένα επίσης δυνατό τέλος («Όμως τα γράμματα που διάβαζα με είχαν ‘δέσει’ εκεί στο κατώφλι ‘Ψυχιατρείο’»), την είσοδο στο εγκαταλειμμένο σχολείο, τον εγκλεισμό εκεί.
ΣΤ. Φυλλα εργασιας
Ατομική εργασία 1

Ας φανταστούμε μια ανάλογη συνάντηση με αυτήν στην ταινία Το Πορφυρό Ρόδο του Καϊρου του Γούντι Άλεν, την οποία παρακολουθήσαμε, με ήρωες εμάς και έναν κινηματογραφικό ή λογοτεχνικό ήρωα που «βγαίνει» από την οθόνη ή από το χαρτί και γίνεται «πραγματικός». 

Μπορούμε να φτιάξουμε έναν διάλογο, ή κόμικς (χειρόγραφο ή σε κάποιο πρόγραμμα δημιουργίας κόμικς που ίσως γνωρίζουμε), ή ακόμα και μια σκηνή σεναρίου ταινίας. 

Φύλλο εργασίας 1

Μικρές εξερευνήσεις στον κόσμο της φαντασίας

Πριν διαβάσουμε φανταστικές αφηγήσεις, ας προσπαθήσουμε να εξετάσουμε κάποιες πτυχές του φανταστικού, έτσι όπως αυτό εμφανίζεται σε διάφορες τέχνες.

Θα κάνουμε σύντομη έρευνα και, αφού πρώτα συλλέξουμε πληροφορίες, θα προσπαθήσουμε να βγάλουμε κάποια συμπεράσματα. Πρώτα απ’ όλα ας προσπαθήσουμε να βρούμε κάποια θέματα του φανταστικού για να κάνουμε έναν κατάλογο:

Με την ομάδα 1 θα γυρίσουμε τον χρόνο προς τα πίσω (όπως συμβαίνει συχνά σε κείμενα φανταστικά) και θα προσπαθήσουμε να βρούμε το πιο παλιό κείμενο που έχει διαβάσει και περιέχει τέτοια στοιχεία. Επίσης, η ομάδα θα ψάξει τη σχέση ενός αρχαίου συγγραφέα, του Λουκιανού, με τον Ιούλιο Βερν. 

Θα προσπαθήσει να ορίσει τι είναι «επιστημονική φαντασία». Μπορούμε να βρούμε τον ορισμό εδώ ή όπου αλλού θέλουμε και να κάνουμε μια λίστα με τις πιο σημαντικές ταινίες αυτού του είδους στο 20ο αιώνα (δηλαδή πριν γεννηθείτε!). 

Η ομάδα 2 θα ασχοληθεί με τις Μεταμορφώσεις του Οβιδίου (μπορεί να διαβάσει μία πολύ χαριτωμένη εδώ). Τι εννοούμε σήμερα με τον όρο «οβιδιακή μεταμόρφωση».

Τέλος, θα βρει έναν πολύ σημαντικό συγγραφέα του 20ου αιώνα που έχει γράψει ένα βιβλίο με παρόμοιο τίτλο με αυτόν του Οβιδίου.

Θα μπορούσε να βρει και μια σειρά από ταινίες που σχετίζονται με το θέμα της «μεταμόρφωσης».

Η ομάδα 3 θα ασχοληθεί με τον «μαγικό ρεαλισμό». Δείτε αυτήν την ανακοίνωση για τον θάνατο ενός σπουδαίου συγγραφέα, του Γκαμπριέλ Γκαρσία Μάρκες, και ψάξτε τι σημαίνει αυτός ο όρος.

Άραγε, υπάρχει αυτό το είδος στον κινηματογράφο; Ας κάνουμε μια έρευνα.

Σίγουρα θα έχετε δει στον κινηματογράφο όλοι στην ομάδα 4 την τριλογία Ο Άρχοντας των δαχτυλιδιών που ανήκει σε ένα υποείδος του φανταστικού, την «ηρωική φαντασία». Ας διαβάσουμε κάποια πράγματα για το συγγραφέα που έγραψε τα βιβλία πάνω στα οποία βασίστηκαν οι ταινίες.

Έχει ακούσει κάποιος από την ομάδα 5 το όνομα «Φρανκεστάιν»; Ας ψάξουμε να βρούμε πότε γράφεται το βιβλίο και σε ποιες συνθήκες καθώς και ποιος είναι ο συγγραφέας του (έκπληξη!).

Πόσες ταινίες άραγε έχουν γίνει με αυτό θέμα; Θα μπορούσαμε να βρούμε μερικές αφίσες από αυτές.

Υπάρχουν άραγε συμπεράσματα μετά από όλα αυτά τα στοιχεία;

Θα μπορούσαμε να βρούμε έναν λόγο (ή πολλούς) για τον οποίο διαβάζουμε και μας αρέσουν τέτοια κείμενα και ταινίες;

Φύλλο εργασίας 2

Ας προσπαθήσουμε να ξεχωρίσουμε τα διάφορα είδη που σχετίζονται με το φανταστικό με βοήθεια των κειμένων του Ε.Χ. Γονατά που διαβάσατε. Θα προσπαθήσουμε να κάνουμε δύο πράγματα: να συμπληρώσουμε σιγά-σιγά τον πίνακα με κάποια βασικά χαρακτηριστικά κάθε είδους και να σκεφτούμε σε ποιο είδος πλησιάζει περισσότερο κάθε κείμενο του Γονατά. Στη συνέχεια μπορούμε να το κατατάξουμε στα κενά του πίνακα.
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Φύλλο εργασίας 3

Για να γράψουμε μια καλή φανταστική ιστορία, θα πρέπει να προσέξουμε πώς είναι γραμμένες κάποιες διάσημες τέτοιες ιστορίες. Για να δούμε ποιος θα αντέξει...

Στάδιο 1 Ας μελετήσουμε ένα περίεργο κτίριο, τον οίκο Άσερ του Έντγκαρ Άλαν Πόε (από το ομώνυμο διήγημα).

Η πρώτη ομάδα θα μας μιλήσει για τον τόπο, χρόνο και τον αφηγητή του αποσπάσματος.

Η δεύτερη ομάδα θα ασχοληθεί με τα αντικειμενικά εξωτερικά χαρακτηριστικά του κτιρίου, αλλά θα βρει και λέξεις ή φράσεις που αποδίδουν τη στάση του αφηγητή απέναντι σε αυτό. 

Η τρίτη ομάδα θα προσπαθήσει να εντοπίσει τυχόν επαναλήψεις στην περιγραφή και να αναρωτηθεί αν το κτίριο δίνει την εντύπωση στερεότητας ή ευθραυστότητας.

Η τέταρτη ομάδα θα καταγράψει τα συναισθήματα του αφηγητή.

Και η πέμπτη θα συνοψίσει: ποια ατμόσφαιρα δημιουργεί γενικά η περιγραφή αυτή.

Στάδιο 2. Θυμόσαστε τo μυθιστόρημα Φρανκενστάιν και τη συγγραφέα του, ένα 19χρονο κορίτσι; Θα διαβάσουμε προσεκτικά τη σκηνή που το δημιούργημα του Φρανκενστάιν ζωντανεύει (μπρρρρ).

Στην ομάδα 1 θα εντοπίσουμε τα βασικά στοιχεία: τον τόπο, τον χρόνο, τα πρόσωπα, καθώς και το είδος του αφηγητή στο απόσπασμα.

Στην ομάδα 2 θα καταγράψουμε την πορεία των συναισθημάτων του αφηγητή, εντοπίζοντας συγκεκριμένες λέξεις ή φράσεις στο κείμενο.

Στην ομάδα 3 θα επικεντρωθούμε στην περιγραφή του δημιουργήματος του Φρανκενστάιν. Ποια είναι τα χαρακτηριστικά του; Πώς τον βλέπει ο αφηγητής;

Με την ομάδα 4 θα αναρωτηθούμε πώς συμπλέκονται στις σελίδες αυτές η φαντασία και η πραγματικότητα (θα λάβουμε υπόψη μας και το όνειρο του Φρανκενστάιν).

Τέλος, με την ομάδα 5 θα σημειώσουμε το λεξιλόγιο του φόβου, το οποίο χρησιμοποιεί η συγγραφέας, και θα αναρωτηθούμε γιατί κάνει αναφορά στον Δάντη (ποιος είναι αυτός άραγε; η ομάδα μπορεί να χρησιμοποιήσει τον υπολογιστή της τάξης για να απαντήσει σε αυτή την ερώτηση).

Στάδιο 3. Και τώρα θα διαβάσετε, τι άλλο μένει; Ένα απόσπασμα από τον περίφημο Δράκουλα. Σημειώστε πάνω στο κείμενο (με κόκκινο φυσικά) όποια στοιχεία κάνουν αυτόν τον κόμη ιδιαίτερα ανησυχητικό!
Φύλλο εργασίας 4

Έτοιμοι να εισβάλουμε σε μια πολύ βαθιά «Νύχτα», μέσα στην οποία θα μας οδηγήσει ο Γκυ ντε Μωπασάν;

Ας θυμηθούμε τη βασική περιγραφή του είδους: Στη φανταστική αφήγηση εμφανίζονται γεγονότα περίεργα ή ακατανόητα σε ένα πλαίσιο όμως ρεαλιστικό, γεγονότα που αναστατώνουν τη ζωή ενός ανθρώπου. O ήρωας, όπως και ο αναγνώστης, διστάζουν: τα γεγονότα πραγματικά έγιναν; Δεν ξέρουμε πραγματικά πώς να τα ερμηνεύσουμε στο τέλος του κειμένου: να υιοθετήσουμε μια ορθολογική εξήγηση (λογική και αληφοθανή) ή μια υπερφυσική ερμηνεία (υπέρβαση των φυσικών νόμων);

Ανήκει άραγε το διήγημα σε αυτές τις αφηγήσεις;
Ας το εξετάσουμε πιο αναλυτικά. 
1. Πρώτα απ’ όλα, ας εξετάσουμε τον αφηγητή του: ποιος μιλάει στο κείμενο; Τι γνωρίζουμε γι’ αυτόν; Μπορούμε άραγε να βγάλουμε κάποια συμπεράσματα από τον τρόπο που αφηγείται (π.χ. επαναλήψεις);
2. Μήπως το γεγονός ότι δεν μπορούμε να καταλάβουμε τι έχει συμβεί ακριβώς σχετίζεται και με το είδος του αφηγητή του κειμένου;
3. Σε ποιο ακριβώς σημείο του κειμένου αρχίζει η ιστορία; Ποιος είναι ο χρόνος του διηγήματος;
4. Είναι ο τόπος του διηγήματος συγκεκριμένος και ρεαλιστικός;
5. Σε ποια σημεία εντοπίζουμε τα καθαρά φανταστικά στοιχεία;
6. Ας υπογραμμίσουμε τις λέξεις/φράσεις που δείχνουν το μυστηριακό, το παράξενο.
7. Ο αφηγητής εκφράζει βεβαιότητα ή αβεβαιότητα; Να δικαιολογήσουμε την απάντηση με λέξεις, φράσεις, αφηγηματικούς τρόπους.
8. Ας καταγράψουμε την εξέλιξη των συναισθημάτων του αφηγητή
9. Πώς ήταν η πόλη στην αρχή και πώς στο τέλος του κειμένου; 
10. Πώς κινείται ο αφηγητής στην αρχή και πώς στο τέλος του κειμένου; Φαίνεται άραγε αυτή η αλλαγή και στο ίδιο το κείμενο;
11. Τέλος (και ίσως το πιο δύσκολο): Πότε εκφωνεί την πρώτη φράση του διηγήματος ο αφηγητής; Μετά τα γεγονότα του κειμένου; Είναι δυνατόν αυτό;

Ζ. Αλλες εκδοχες
—
Η. Κριτικη
Τα κείμενα που προτείνονταν στο συνταγμένο σενάριο, αν και σύντομα, ήταν αρκετά, και χρειαζόταν περισσότερος χρόνος για να μελετηθούν όλα. Η εφαρμογή απαιτεί ένα τμήμα που έχει μάθει να εργάζεται με αρκετά γρήγορους ρυθμούς και να κάνει εργασίες και έξω από την τάξη. 
Η εφαρμογή διακόπηκε από τη σχολική εκδρομή και από τις διακοπές του Πάσχα που μεσολαβούσαν. Έτσι, ο χρόνος κατά τον οποίο υλοποιήθηκε το σενάριο δεν ήταν κατάλληλος για τη δημιουργία ομαδικών εργασιών και γενικότερα για συγκέντρωση και μελέτη (αναφέρομαι πάντα στο συγκεκριμένο τμήμα).
Θ. Βιβλιογραφια
Τσβετάν Τοντόροφ, Εισαγωγή στη φανταστική λογοτεχνία, μτφρ: Αριστέα Παρίση, Αθήνα: Οδυσσέας 1991.

Rachel Bouvet, La nuit ou le lecteur. Στο: Étranges récits, étranges lectures, essai sur l’effet fantastique. Quebec: Presse de l’ Université de Quebec 2007. 
Παραρτημα
 Aπόσπασμα από το μυθιστόρημα Δράκουλας του Μπραμ Στόουκερ
O Κόμης πλησίασε o ίδιος και έβγαλε το σκέπασμα μιας πιατέλας, οπότε ρίχτηκα αμέσως στο φαγητό πού ήταν ένα υπέροχο ψητό κοτόπουλο. Αυτό ήταν το δείπνο μου, καθώς και λίγο τυρί και σαλάτα, και ένα μπουκάλι παλιό κρασί, από το οποίο ήπια δυο ποτήρια. Την ώρα που έτρωγα ο Κόμης μού έκανε πολλές ερωτήσεις σχετικά με το ταξίδι μου, και σιγά-σιγά του είπα όλα όσα είχα περάσει.

Είχα πια τελειώσει το δείπνο μου, και σύμφωνα με την επιθυμία του οικοδεσπότη μου τράβηξα μια καρέκλα κοντά στη φωτιά και άρχισα να καπνίζω ένα πούρο που μου πρόσφερε, ζητώντας συγχρόνως συγγνώμη που δεν κάπνιζε. Τότε πια βρήκα την ευκαιρία να τον μελετήσω και βρήκα ότι είχε πολύ εντυπωσιακή φυσιογνωμία.

Το πρόσωπό του ήταν πολύ αετήσιο με γαμψή μύτη και περίεργα φουσκωτά ρουθούνια είχε μεγάλο αγέρωχο μέτωπο με μαλλιά αραιά στους κροτάφους αλλά πυκνά αλλού. Τα φρύδια του ήταν τεράστια και σχεδόν σμιχτά με πυκνές σγουρές τρίχες. Το στόμα, όσο τουλάχιστον φαινόταν κάτω απ’ το παχύ μουστάκι ήταν σφιγμένο και μάλλον σκληρό με περίεργα μυτερά άσπρα δόντια που προεξείχαν από κάτι χείλη που ήταν εντυπωσιακά κόκκινα και ζωηρά για άνθρωπο της ηλικίας του. Όσο για τα υπόλοιπα, τ’ αυτιά του ήταν κάτασπρα και πολύ μυτερά στην κορφή· το πηγούνι ήταν φαρδύ και έντονο και τα μάγουλα σφιχτά αλλά λιπόσαρκα. Η γενική εντύπωση ήταν μια απίστευτη χλωμάδα.

Είχα ήδη προσέξει τα χέρια του καθώς τα είχε ακουμπήσει στα γόνατά του στο φως της φωτιάς, και μου είχαν φανεί πολύ άσπρα και λεπτά αλλά τώρα που τα έβλεπα από πιο κοντά, ήταν μάλλον τραχιά-φαρδιά, με κοντόχοντρα δάχτυλα. Το περίεργο ήταν ότι είχε τρίχες στη μέση της παλάμης του. Τα νύχια ήταν λεπτά και μακριά, κομμένα μυτερά. Καθώς ο Κόμης έσκυψε πάνω μου και με άγγιξαν τα χέρια του, ανατρίχιασα χωρίς να το θέλω. Ίσως βρωμούσε η αναπνοή του, πάντως μ’ έπιασε ένα φοβερό αίσθημα ναυτίας πού παρ’ όλες τις προσπάθειες μου ήταν αδύνατο να κρύψω. Ό Κόμης προφανώς το πρόσεξε τραβήχτηκε λίγο, και μ’ ένα θλιμμένο χαμόγελο που έδειξε ακόμα περισσότερο τα προεξέχοντα δόντια του, ξανακάθισε στην άλλη πλευρά του τζακιού. Μείναμε και οι δυο σιωπηλοί για λίγο· και καθώς κοίταξα προς το παράθυρο είδα τις πρώτες αδύναμες ακτίνες της αύγής. Παντού υπήρχε μια περίεργη ησυχία αλλά εγώ αφουγκράστηκα και άκουσα, σαν απ’ το βάθος της κοιλάδας, ουρλιαχτά λύκων. Τα μάτια του Κόμη άστραψαν και είπε: 

— «Ακούστε τα –τα παιδιά της νύχτας. Τι μουσική!» Βλέποντας, φαντάζομαι, στο πρόσωπό μου κάποια έκφραση πού του φάνηκε περίεργη, πρόσθεσε: 

«A! κύριε, εσείς οι κάτοικοι των πόλεων δεν μπορείτε να νιώσετε τα αισθήματα του κυνηγού.» Μετά σηκώθηκε και είπε: 

–«Θα είστε όμως κουρασμένος. Το υπνοδωμάτιο σας είναι έτοιμο και αύριο μπορείτε να κοιμηθείτε όσο αργά θέλετε. Εγώ πρέπει να λείψω μέχρι το απόγευμα, λοιπόν καλόν ύπνο!» και με μια ευγενική υπόκλιση μου άνοιξε ο ίδιος την πόρτα του οχτάγωνου δωματίου και μπήκα στην κρεβατοκάμαρα..

Ε.Χ. Γονατάς, «Το δάσος»

Ανεβαίνοντας το λόφο αντίκρισα στον ορίζοντα τις ατέλειωτες πλούσιες φυλλωσιές του δάσους, που τις λίκνιζε ο άνεμος. Δεν ένιωσα όμως καμιά δροσιά στην ψυχή μου. Φτάνοντας στην κορφή παρατήρησα πως ο λόφος και από την άλλη μεριά ήταν ολότελα γυμνός. Σ’ όλη την έκταση γύρω ούτε ένας κορμός δέντρου. Μόνο στον ουρανό πλέανε αθόρυβα τα φύλλα, τα αμέτρητα πράσινα φύλλα πού είχα δει από μακριά, σα δίχτυα κρεμασμένα πάνω απ' τα κεφάλια μας. Τρέμανε όλα μαζί στον αέρα, μα δε σκόρπιζαν, όπως τ' αστέρια, μ' όλο πού κανένα κλαδί, κανένα κοτσάνι δεν τα βαστούσε.

Δεν κρατήθηκα. "Και πώς ξεκουράζονται εκεί τα πουλιά;", είπα.

"Σ’ αυτά τα δέντρα έρχονται μόνο οι σκιές των πουλιών να καθίσουν", μου εξήγησαν ήσυχα με μια φωνή οι δύο άγνωστοι που με συντροφεύαν.

"Ναι. Βλέπω", φώναξα. "Κοπάδια πουλιά κουρνιάζουν στα φυλλώματα χωρίς τα κορμιά τους".

Οι σύντροφοι μου κοιτάχτηκαν μ’ απορία.

"Εσύ ποιος είσαι που μπορείς και τα βλέπεις;", γυρίζει και μου λέει ανήσυχος ο ένας. Πριν προλάβω ν’ απαντήσω, σκύβει στον διπλανό του και τους ακούω που ψιθυρίζουν:

"Πώς βρέθηκε αυτός μαζί μας; Για δώσ’ μου τον κατάλογο να ρίξω μιά ματιά".

"Δεν τον έχω απάνω μου. Μα τι τον ρωτάς; Αφού είδε, δικός μας θα ’ναι και αυτός. Σ’ τό ’χω ξαναπεί, να κλείνεις καλά όταν βγαίνεις".

Για πρώτη φορά τους πρόσεξα καλύτερα, τυλιγμένους στο λεπτό μενεξεδί φως του δειλινού. Φορούσαν τα ίδια ρούχα, τα ίδια πουκάμισα, τις ίδιες άσπρες γραβάτες και τα χλωμά τους πρόσωπα με το μικρό μαύρο μουστάκι ήταν ολόιδια.

"Είσαστε δίδυμοι;", τους ρώτησα.

Δε μ’ απάντησαν. Έστησαν μπρος μου έναν μεγάλο καθρέφτη. Κοιτάχτηκα και είδα πως φορούσα και εγώ τα ίδια ρούχα, την ίδια γραβάτα και πως το πρόσωπό μου, αγνώριστο, κατακίτρινο, ήταν ίδιο και απαράλλαχτο με το δικό τους.

Η καμπάνα σήμανε μακριά. Με πήραν απ’ το χέρι και αρχίσαμε να κατεβαίνουμε αμίλητοι τη χωματένια σκάλα. Ψηλά από πάνω μας φαινότανε ο ουρανός σκούρος γαλάζιος, στολισμένος με τα πρώτα αστέρια. Άνοιξαν τη φαρδιά καγκελόπορτα και μ' έσπρωξαν σ’ έναν απέραντο κήπο, γεμάτον άσπρους στρογγυλούς βράχους. Πουθενά δε φαίνονταν λουλούδια. Μονάχα πρασινάδες. Όμως μια γνώριμη άχνα ανέβαινε μέσα απ’ τη γη, μεθυστική σα λιβάνι.
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Ε. Χ. Γονατάς: Τα ψάρια
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Ε.Χ. Γονατάς, Στην αποβάθρα
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Ε. Χ. Γονατάς: Η βοηθός μου
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Ι. Χ. Γονατάς, Τα μάτια
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Ε.Χ. Γονατάς, Τα δώρα
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HMEPA EXQ 7& yeveOhid pou xheive a €ixoot
Z mévTE o xpévwc xai p.‘mivm GTa €i%ost EEL
“Bpyovea auwsvszg xai $ihot &m0 p.axpm va 1 Eme-
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“Ohous ToU¢ xepVid &m0 1310 YAUXO 70U %0uTathoU, XE-
pm)'axt Stywe wouxovtat. Kal Ghot Tou pob ¢epvouv
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—chpw-n:oq L3 ﬂnh'nx‘qg %o The Spaame—, oL
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Ε.Χ. Γονατάς, Τα χέρια
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«T6 v vier v’ &hdo xai 16 Svd w6 mpbowno. Tt ehauy...
«Ta yéow, figé pmovpmotvaly,

AYKANAPOX Baupale: yewrae o yépua, Gl

O T ohD 76 yéptar o Bt wou. Kaad yick vek eipuout
0 dxpibne, Ooupdler o Sdyuda Ty YEpIdY Tou.
Tig boeg mod 8ev elye Souherd, Snhadh Tig mepioao-
epeg bpeg Tiig Moo, xal Sray 7 pehayyoha gmer-
olae vé 1ov xuptedser, Gyvnidpoloe pé Tov EETic Tpbmo:
amhove ua axolpa, tovdypwin teTséta oo Eikvo
paméls ot Gocoupolae T yéour tou. "Av dopsiise T
padpn peTafw T Touxapioa Tou, oerTh oTous Xap-
mola, T6e 1) BRopQIs TV Yeptdy Tou dvadenevubray
BXOWL TEQITTOTERO, 11 pick TTedvial adToTéNeaL,

Ko i 8&v pmopolioay vi xavouy adwd 6 Syudar !

Mmnopoloay va marhzouy 71 oxavdahn b Smhou
xad v& TupoBoAAgouY.

No paléouy pagyapive and tols dypode %o v
TG TROTPEOUY TTIY &YATNEVR TouG.

Nat gutédouy Bagihind, Subopo xai yxwvdpes.

N Baouy wotyous, va xadapisowy yodud.
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N opi€ouy ot otdon Exoranuerc mposeuyTi.
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TA XEPIA

Nat SunBouy & sbwvega, Tis phyes %o Tic youst-
BUYES.

Na: LoukfiEouv wa-xouvolmia xai Tig oxvimes.

N Gomdbouy 4’ 10 haysd ©ov %huvo, xai ©H wouvé-
Namo T adnd.

Not yizouy moherg %ot yeptd.

Na: mhivouy o Bodpuinar polyer xad =i syparpriee
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N gzibouy o Boeypéva p‘aﬁxa xai Tig xapdiéc
pag. ..

Zrapar. Tt o mdvter jimopody vé xdvouy 7o
Sdyruder. TV ot %al & Abxarvdpog & hartpelier me-
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0u, 70 So€ohovel xal oxégreTar g mpémer vt Yiker
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w0 maTwpa, xal Gvebatver aav gigouvag Ty Ewre-
puer) a1depevia oxdhat TTG abkiG Tob oTTion. Tréxe-
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W AL s \ sy , \
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Όσκαρ Ουάιλντ, Το πορτρέτο του Ντόριαν Γκρέυ

Απόσπασμα 1[image: image16.jpg]LTELTA ATO EVX TETAPTO TVG WPAG TERITOV, 0 AOAYWEVT
arapatnoe va Lwypagpile. Koirake apxets bpa tov Ntopray
Txpaty xar dotepa apxet) dpa Tov mivaxa, Soyxdvovtag Ty
dxpn evbe amb To peydha TvERX TOU Xt GpiyovTaE To QELSLX.
«To moprpairo eivar éroyaln plvake oro téroc. Torepn
éoxue xa uTEYpadE UE panpboTEVE YPRUUOTE ATt KivviBo-
pL GTYV APLOTEPY] YOVLA TOV LOUCOLEL.

O Aépdog Xévpu mhnalace xou mepiepydoTnxe To mopTpni=
70, 'Hrav omwodimore fva Bavpdato épyo téqvng o Bavpd-
610 mopTpaito eniong.

— Avyomnté pou, to QeppdTata cuyyapnTEWL Hou, eime.
Eivas 7o eEoybtepo moprpaito Twv vebtepwv ypovay. Ke
Dxpaiv, ehdre vo Boawpdsere Tov cavtéd cac.

To aybpr avaoxiptnos, cov vo Eumvodae amd bverpo. «E1”
affieia slva Etoupon povpuodpioe xaBie xaréfave amb o

Béboo.
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— Mavérowo! eine o Luyphgpos. Tnuepa, Ntboray, m6la-
pec umEpoya. Tou elpar xabundypens.

— Kau auté ogeiretor amoxheisting o epéver, uméhafe o
Abpdog Xévpu. Eror Sev eivo, Ke Txpaiv;

Avrl va amavrioe, o Ntéplov mpoomépace adikpopx 7o
mopTeaiTo o émerta YHpLoE X To xoitake. Mo o avrixpt-
o éxave iow xau T pdyovhk Tou podisay ané ndovi. Ta
péTi ToU TpaY g EXQEATT) YUpXS, Gy Ve avayviptle ToV
eautd Tou Tpdyty wopd. Efxe peiver exBouBog xou axivyros.
AvrirapuBavétay apudpd 67 0 Xohywpvt tob pihd, ok Sev
émave To vonua v AéEewv. H ouveldnon tne opoppiag tou
Ehape sumpbs Tou wg amoxdhudm. Tloté Sev Ty eiye viboet
uéyor téte. Méypr toTe vopile 671 oL prhogpoviiosls Tou Mma-
Lk Xohyopvr frav or yaprtouéve urepBoréc Tng @uhiog kol
imote dhdo. Tic dxovye, yehoboe xou petd Tig Anopovolse.
Aev elyay emnpesses xaBéhov To yapaxthea tou. Ko émerra
Hpbe o Adpdoc Xéveu Oudrrrov, e Tov ahhéxoto TovnyUELKd
yuo, T vibT %o e TYY Tpouepy) mpoedomoino) yia TN Beog -
ThT4 TG, 7oL Tos0 TOAD Tov avasTatwoe. Ku thpa, xafdc
oTexbTay xot aténls To ATEIXACUA TG OPOPPLAC TOV, 7} TEpLs
ypag, ehapde eumpbe Tov pe ohpxa xan ooTd. AMbera Ba
epy6Tay o pépa mov To TPoGrTH Tou Ba Aray papauéve xaw
yewdTo putides, Tor pama Tou Bapmd xou dypwpa, 0 yhen TV
%opuloh Tou Gwopévn xo mapapoppwuévn. H mopglea Ba
Yovbray amd Ta yethn Tou xon To ypucaet B Eofnve and Ta
pahnd tou. H Lon mou B émdabe Ty duyh) Tov Eushhe va
onusker o xopyt Tou. Gu ywbTay dyupoc, amalsiog o Tpo-
pooTind.

KabBre T cunroylétay 617 autd, évag ofbe movog Tov
Suxmépaae ooy payaipt, XAVOVTOG on TV TeAsuTale iva Tou
%oppod Tou var pryvost. Ta pama tou axolpuvay, wgayv To
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— Mg Sey 1oy apéoe! eine o Adoog Xévpu, 3 oLy
avlpowno Sev G dpeoe; Eivay dvy 7 To beyakitepy oy ™me
Syypovye Téms. To 2Y0psl6s boo g0, Méoa Tyzge: T,
fére oo mote,

— Aoy avixer o epéva, Xéppu,

— Ze notoy avipeet;

— Zov Nedpuay, BeBaicwe, ardvce o Lwypdgoc,

= Tab tov Lppetes, Ebvas mons TUxER6s dvBpwroc,

= Ti OnuBepd! Hovpuoloise o Nrdpray Doepatn, evés o

OnBeps! Eyis 0y Yepsow, Ou yive amuiaiog xa Pptraidoc,
AN to TOPTE0ETO O peive, vt véo, TTové Bev B Yepdoe
TAPATRVG) oy T00Th T péoo vou lowvioy.., Ay, v progotee
v Yiver avdmoda! No Tovy syd exelvog oy Oy petver mdyry
véog xa o TOPTOMITO aTd oy Gy Yepva! T auzd... ¥
aUT6... O "Suvey 7o mavrer, Noue ey UTkpyeL timote groy 16-

OO 00U Bev B S, G E8var o, TIY YUy wow avdiiml
—~ Fal M_’». o




απόσπασμα 2

[image: image20.jpg]UV NCTAAR, OTEQEVAWULVE e ASUKT ARLYT. 155 SOPTO%
¢piEe 070 TpamElL To xamého o To Tav@PoEL Tov, Siayioe
1 BuBhobiun e Eprace oy mbpTe Tou uTveSwyation Tou,
evic peydhov oxthywvoy Bakduou 670 tobyeto Tou ouuATOC
Tov omolo elye Siuxoapnoe TpbopaTa o (diog, pe T veoyEwr-
1) hovgopavia Tou, xpepdvTag petodl dAAwY pepxd hhdxo-
ToL avaryewoLd TaméTo mou etyay fpelel mapaympéve oe
e Taporthiopévy copita Tou Béhpmy Péyiah. Kabag éorpr-
Be o xepobht, To. Préuua Tou émEcE GT0 TOPTPAITO TOU SiyE
Lwypagioe o Mralih Xéhywpvr. Exove niow sov va Eapvid-
omre. Mrfe 6o unvodmudtié Tou, ue bpog shagpeds amo-
enuévo. Eyare to hovhotd amd Ty umoutovidps Tou xat
botepa oav v diorace. Tehud yipioe miow ot Bifihobip,
mwolace 6to moptpaito xan To xoitafe mpooexTixd. XTo
apudeb, Tviypévo puwg mou Sixmepvolcs e x0T TG XpE(L
petakwTés xoupTives, T0 TPHGWTO Tou TopTEXiTOU TOY GhvY-
%e xémag ahhoypévo. H dxgpaan oy Sapoperich. Qo éheye
xavele 671 670 oTopN povbTay éva fyvog oxhneérrrac. ‘Hray
omwadimote meplepyo.

"Exave petaBold, mye ovo mapibupo %o arwse Tig ypi-
nee. H hapmepn auyn y08nxe oo Swpdrio, Sidbyvovrag Tig
AmbAOOUES OHIEG OTIG GROVIOUEVES YWVLEG %o GGIVOVTAS T8
exel vau Tpépovy. ANRG 1) meplepyn Exppacy ou elye mpooELel
670 TPOCETO TOU TOPTEAITOY NTAY ANOUO EXEl, EVTOVGTERN
péhota. To madhbpevo, Sikmugo pug Tou fhoy Qavépuve
Tig Ypoppée TG oxANebTNTOS Yipw aTh To GToWR YE TETOW
Stadyetor, heg xo xorraléTay o i8tag otov xabpéen apol slye
whver puo TpdEn Tpopax TR,
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To npbswnd tov cusmhamyre. Tlfpe and to Tpamelt tvay
oBdN xaBpépmn pe privristvious epwridelc oTo Thaiauo, éva
amb T moMAE Sdbpa Tou Adpdou Xévpu, xau xoitake BacTind
ot orhmve Ban Tov. Kayud wéroux yeapud Sev mapapde-
peve o Sk Tou xbxxwa yeihn. Tl ofjpauve dporye avtd;

‘Erpube T pdria Tou, TAntase 010 TopTeaito, éoxule xat
<0 efétace . Kovéva eppavég onpdd alhoyng Sev éBkere
oy %01700GE To povsaud amh XovTh — Xt bLwE, SEv Y wpoloe
augiBohia bt v éxgpaoy oTo Ghvord TG Azay ahAAYREVI).
Aev Frov amhsg ) pavrasio tov. To medrypa Nray TpopaxTe-
%8 TPOYAVES.

Enece ae e mohubpéva xou dpyioe v culhoyilerar. E-
Exgvae 7By 50 vou Tou o byt 0w eye meL 670 atehé Tou
MrdZih Xbhywpve Ty nuépo wou ohoxhnedlfnee o moprpai-
0. Now, 7o Bupéroy mevroxdBapa. Eiye ndver téte pua tpehy
cuyh: cwrde ver pelver andavear véog ke vax Yepvé To TOPTRXLTO
avn) Béon Tou 7 S Tou opopRLk Ve, peiver doTiAn X 6ho To
Rhpog Tev apapTRdTEY Xou Tev maBly Tov v To BagTale:
70 TpbaWTo ToL pousaud: To LwypaploTl cidwho va wopai-
veToL amh TG puriSec NG EYVoLag XaL TWY Buua’wmv »at ouThe
va. Suarnproe acx:pm.o 10 hemtd dvBog xo T yGpN TNG €PY-
Betog Tov, 7 omoia wéhig ToTe amoxTodoe qwsv.&nm) Aevray
Suvardy v exminedinre ) evyf) Tou! Autd T medypata Sev
yivovrou. Hray TepatdiBeg oxdun o vax 70 suhhoyileran. Ko
buwe, N ewdve firav exet, sumpés Tou, pe ToL anpadue e
OYANPOTNTOL ELLGOVY GTO GTOLM.




� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το αρχείο fe1_omada1.doc.


� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το αρχείο fe1_omada2.doc.


� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το fe1_omada3.ppt.


� Βλ. ό.π. το αρχείο fe1_omada4.ppt.


� Βλ. ό.π. το fe1_omada5.ppt.


� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το αρχείο miafandastikiistoriax.docx.


� Βλ. ό.π. το miafandastikiistoriac.docx.


� Βλ. ό.π. τα αρχεία aega.pdf, aegb.pdf, aegc.pdf, aegd.pdf, aege.pdf.


� Βλ. το αρχείο miafandastikiistoriae.pdf.
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